ПРЕДЛОГ ЗАКОНА 

О ИЗМЕНАМА И ДОПУНАМА ЗАКОНИКА О КРИВИЧНОМ ПОСТУПКУ
Члан 1.


У Законику о кривичном поступку («Службени лист СРЈ», бр. 70/01 и 68/02)  у члану 3. став 1. мења се и гласи:

«(1) Свако ће се сматрати невиним док се његова кривица не утврди правноснажном одлуком надлежног суда.»

Члан 2.

У члану  5. став 1. мења се и гласи: 

«(1) Лице лишено слободе мора бити одмах обавештено, на свом језику или језику који разуме, о разлозима лишења слободе и о свему што му се 
ставља на терет, као и о својим правима:

1) да није дужно ништа да изјави и да све што изјави може бити употребљено као доказ против њега;

     
2) да узме браниоца по свом избору;


3) да неометано општи са браниоцем;


4) да бранилац присуствује његовом саслушању;


5) да   захтева да се о  времену, месту и свакој промени места лишења слободе без одлагања обавесте лица по његовом избору, као и дипломатско-конзуларни представник државе чији је држављанин односно представник одговарајуће међународне организације ако је у питању избеглица или лице без држављанства;


6) да неометано општи са дипломатско-конзуларним представником односно представником одговарајуће међународне организације из тачке 5) овог члана;


7) да захтева у свако доба да га без одлагања прегледа лекар по његовом избору, а ако он није доступан, по избору органа лишења слободе;


8) да покрене поступак пред судом ради испитивања законитости лишења слободе;


9) да захтева накнаду штете због неоснованог лишења слободе.»


После става  2.  додаје се став 3. који гласи:


«(3) Лице лишено слободе има право да покрене поступак у коме ће надлежни истражни судија хитно испитати законитост лишења слободе и наложити пуштање на слободу ако је лишење слободе незаконито.»

Члан 3.


Члан 25. брише се.

Члан 4.


Члан 26. брише се.

Члан 5.


У члану  32. речи: «Савезни суд» замењују се речима: «Врховни суд Србије».

Члан 6.


У члану 33. став 9. брише се.

Члан 7.


У члану 36. став 2. брише се.

У досадашњем ставу 3. који постаје став 2. речи: «ст. 1. и 2.» замењују се речима: «става 1.».

Члан 8.


У члану 43. став 2. речи: «републичког врховног суда» замењују се речима: «Врховног суда Србије», а речи: «или председника Савезног суда» бришу се.


У ставу 5. у првој реченици после речи: «овог законика» додају се речи: «или ако је очигледно управљен на одуговлачење поступка», у трећој и четвртој реченици речи: «на главном претресу» замењују се речима: «од отварања заседања».

Члан 9.


У члану 45. став 2. у трећој реченици речи: «савезног и» бришу се.

Члан 10.


У члану 47. став 1. мења се и гласи:


«Јавни тужилац поступа пред одговарајућим судом сагласно закону.»


Став 2. брише се.

Члан 11.


У члану 51. став 2. брише се.

Члан 12.


У члану 68. став 3. речи: «Савезним и републичким врховним судом» замењују се речима: «Врховним судом Србије».

Члан 13.


У члану 115. став 2. број: «50.000» замењује се бројем: «500.000».

Члан 14.


У члану 142. став 1. тачка 1. у првој реченици после речи: «четрдесет година» ставља се зарез и додају речи: «ако је то оправдано због посебно тешких околности дела», а друга реченица брише се.


У ставу 2. после тачке 4) додаје се  тачка 5) која гласи:


«5) ако је за кривично дело прописана казна затвора преко десет година и ако је то оправдано због начина извршења или других посебно тешких околности кривичног дела; »

Члан 15.


У члану 144.  став 3. после прве реченице додаје се друга реченица која гласи:

 
«Против овог решења дозвољена је жалба која не задржава извршење решења, о којој одлучује Врховни суд Србије у већу састављеном од тројице судија.»
Члан 16.
У члану 146. став 3. реч: «две» замењује се речју: «четири».




У ставу 4. у трећој реченици речи: «још једну годину» замењују се речима: «још две године».












После става 6. додаје се став 7. који гласи:


«(7) Рокови из ст. 3. и 4. овог члана не теку у периоду у коме се главни претрес одлаже или прекида због одсуства окривљеног или његовог браниоца, отказа пуномоћја и избора или постављања новог браниоца.»
Члан 17.


У члану 151. став 1. после друге реченице додаје се трећа реченица која гласи: 


«Притвореник не може бити кажњен пре него што буде обавештен о дисциплинском преступу који му се ставља на терет, пре него што му је пружена прилика да изнесе своју одбрану и пре него што је суд свестрано испитао случај.»
Члан 18.


У члану 166. став 3. речи: «Савезног министарства  иностраних послова» замењују се речима: «министарства надлежног за спољне послове».
          Члан 19.




У члану 179. став 2. речи: «републичког врховног суда» замењују се речима: «Врховног суда Србије». 

          Члан 20.




У члану 193. став 5. речи: «на језик националних мањина, који настају применом одредаба овог законика о праву припадника националних мањина на употребу свог језика» и зарез бришу се.


После става 5. додаје се став 6. који гласи: 


«(6) Трошкове преткривичног поступка који се односе на награду и нужне издатке браниоца кога је одредио орган унутрашњих послова исплаћује тај орган».

Члан 21.


У члану 197. став 6.  речи: «републике чланице» замењују се речима: «Републике Србије» и ставља се тачка, а речи до краја става бришу се.

Члан 22.


У члану 219. став 2. речи: «Савезном министарству иностраних послова» замењују се речима: «министарству надлежном за спољне послове.»

Члан 23.


У члану 228. став 7. трећа реченица мења се и гласи:


«Ако је постављен захтев, истражни судија ће донети одлуку о одређивању лекара који ће обавити преглед.»

       У ставу 7. после треће реченице додаје се четврта реченица која гласи:

 
«Ту одлуку и записник о саслушању лекара истражни судија ће приложити истражним списима.»  
Члан 24. 


У члану 232. став 1. тачка 1. речи: «Савезне Републике Југославије» бришу се.

Члан 25.


У члану 234. став 1. речи: «десет година или тежа казна» замењују се речима: «најмање четири године». 


После става 1. додају се нови ставови 2, 3. и 4. који гласе:


«(2) Истражни судија може на предлог јавног тужиоца решењем наредити организацији из става 1. овог члана да привремено обустави извршење финансијских трансакција за које постоји сумња да представљају кривично дело или да су намењене чињењу кривичног дела, прикривању кривичног дела или добити остварене кривичним делом.


(3) Решењем из става 2. овог члана истражни судија ће одредити да се финансијска средства и готовински износи новца домаће и стране валуте намењени за трансакције из става 2. овог члана привремено одузму, похране на посебан рачун и чувају до окончања поступка односно до стицања услова за њихово враћање.


(4) Против решења из става 2. овог члана жалбу могу изјавити тужилац, власник финансијских средстава или готовог новца, осумњичени и организација из става 1. овог члана. Жалба не задржава извршење решења.»

Досадашњи став 2. постаје став 5. 

Члан 26.


У члану 236. став 1. после речи: «може» ставља се запета и додају речи: «уз сагласност суда» и запета. 


После тачке 4. додају се тачке 5. и 6. које гласе:


«5) да се подвргне одвикавању од алкохола или опојних дрога;


6) да се подвргне психосоцијалној терапији.''

Члан 27.


У члану 238. став 3. речи: «до пет година»  замењују се речима: «до десет година».
Члан 28.


У члану 285. став 3. после прве реченице додаје се нова друга реченица која гласи: 

«За кривична дела за која се може  изрећи  казна затвора од десет година или тежа казна, време за припремање одбране износи најмање петнаест дана. »
У ставу 3. у досадашњој другој реченици која постаје трећа реченица речи: ''овај рок се може» замењују се речима: ''ови рокови се могу».

Члан 29.


У члану 305. став 2. број: ''5.000» замењује се бројем: ''50.000».

Члан 30.


Чл. 396. и 397. бришу се.

Члан 31.


У члану 398. став 4. уместо тачке  ставља се запета и додају речи: «ако овим закоником није друкчије одређено.».

Члан 32.


У члану 417. став 6. брише се. 


Досадашњи став 7. постаје став 6.

Члан 33.


Члан 420. ст. 2, 3. и 4. бришу се.

Члан 34.


Члан 421. ст. 1. и 3. бришу се. 


Став 2. мења се и гласи:


«Захтев за заштиту законитости подиже  одређен законом. Врховни војни тужилац подиже захтев за заштиту законитости о коме решава Врховни војни суд.»

Члан 35.


У члану 425. став 2. брише се. 


Ст. 3. и 4. постају ст. 2. и 3.

Члан 36.


У члану 428. став 4. брише се. 

Члан 37.


У члану 429. ст. 2. и 3. бришу се.

Члан 38.


У члану 431. став 3. речи: «ст. 3. и 4.» замењују се речима: «став 3.»

Члан 39.


У члану 432. у првој реченици речи: «ст. 1. и 2.» замењују се речима: «став 1.», у другој реченици после речи: «закона» ставља се тачка, а речи до краја реченице бришу се.

Члан 40.


У члану 446. став 3. реч: «употребе» замењује се речју: «управљања».
Члан 41.


У члану 449. став 1. после речи: «главна казна» додају се речи: «или казна затвора до три године». 

Члан 42.


У члану 450. став 1. после речи: «новчану казну» додају се речи: «или условну осуду» а реч: «њу» замењује се речју: «њих». 


Став 2. брише се.

Члан 43.


У члану 464. став 2. речи: «у смислу члана 82. Кривичног закона Савезне Републике Југославије» бришу се.

Члан 44.


У члану 475. став 1. речи: «у републици чланици» бришу се.


У ставу 2. речи: «републичком врховном суду» замењују се речима: ''Врховном суду Србије».


У ставу 3. речи: ''У републичким врховним судовима» замењују се речима: «У Врховном суду Србије».

Члан 45.


У члану 504х. речи: «у републици чланици» бришу се.

Члан 46.


У члану 505. став 1. речи: «у чл. 63. и 64. Кривичног закона Савезне Републике Југославије» замењују се речима «кривичним законом».

Члан 47.


У члану 517. став 1. речи: «изриче меру безбедности из чл. 63. и 64. Кривичног закона Савезне Републике Југославије» замењују се речима: «изричу мере безбедности обавезног психијатријског лечења».  

Члан 48.


У члану 523. став 1. после речи: «брисање осуде» додају се речи: «којом је изречена судска опомена, новчана казна, казна затвора до једне године или малолетнички затвор, или којом је учинилац ослобођен од казне».

Члан 49.


У члану 526. став 1. после речи: «осуде» додају се речи: «на казну затвора преко једне до три године».

Члан 50.

У члану 531. после речи: «у вези са» додају се речи: «преткривичним и».

Члан 51.


У члану 532. став 1. после речи: «судова» додају се речи: «и јавних тужилаца», а речи: «у кривичним предметима» замењују се речима: «у преткривичним и кривичним поступцима».


У ставу 3. речи: «прописом републике чланице» замењују се речима: «посебним прописом».
Члан 52.


У члану 534. став 4. речи: «Савезни суд» замењују се речима: «Врховни суд Србије».

Члан 53.


У члану 537. став 1. речи: «југословенског држављанина» замењују се речима: «држављанина Републике Србије».

Члан 54.


У члану 540. став 2. брише се. 


Досадашњи став 3. постаје став 2.

Члан 55.


У члану 548. ст. 1. и 2. у другој реченици реч: «Министар» замењује се речју: «Орган».

Члан 56.


У члану 549. став 1. реч: «министар» замењује се речју: «орган».

Члан 57.


У члану 558. став 3.  речи: «републике чланице» замењују се речима: «Републике Србије» и ставља се тачка, а речи до краја става бришу се.

Члан 58.

У члану 564. став 3. речи: «републике чланице, односно Савезне Републике Југославије» замењују се речима: « Републике Србије».

Члан 59.


У чл. 82. став 2, 108. ст. 1. и 2, 115. став 2, 173. став 2, 218. став 1, 263. став 1, 299. став 1. и 307. став 3. број: «10.000»  замењује се бројем: «100.000».

     Члан 60.


У чл. 360. став 5, 361. став 8, 364. став 5, 405. став 1. тачка 2, 508, 514. став 1, 522. став 1, 523. став 1, 526. став 1. и  528. брише се заграда и речи у загради.

Члан 61.


У чл.153, 192, 200, 532. став 2, 533. став 2, 535, 538, 550. став 2, 569. ст. 3. и 4, 573. став 1. и 575. реч: «савезни» у одређеном  роду и падежу брише се. 
Члан 62.


У чл. 24. став 8, 36. став 1, 245. став 2. и 429. став 1. реч: «републички» у одређеном роду и падежу брише се. 
Члан 63.


У чл. 30. ст. 1. и 3, 166. ст. 3. и 4, 219. став 1. и  540. став 3. речи: «Савезна Република Југославија» у одређеном падежу замењују се речима: «Србија и Црна Гора» у одговарајућем падежу.

Члан 64.


У чл. 31, 136. став 5, 534. ст. 2. и 4, 536. став 1, 537. став 1, 540. став 1. тач. 2. и 5, 548. ст. 1. и 2, 552. став 1, 555. ст. 1, 2. и 3. и 569. став 4. речи: «Савезна Република Југославија» у одређеном падежу замењују се речима: «Република Србија» у одговарајућем падежу.

Члан 65.


У чл. 166. став 4, 536. став 4, 540. став 1. тачка 1. и 5. и став 3.  и 555. став 1. речи: «југословенски држављанин» у одређеном броју и падежу замењују се речима: ''држављанин Србије и Црне Горе» у одговарајућем броју и падежу.

Члан 66.


У чл. 532. став 1, 533. ст. 1. и 4, 541. став 2, 542. став 1, 543. став 2. и  545. став 3 речи: «Савезно министарство правде» у одређеном падежу замењују се речима: «орган одређен посебним прописом» у одговарајућем падежу.

Члан 67.


У чл. 547, 548. ст. 1. и 2, 549. став 2, 552. став 1, 553. став 1. и  555. став 1. речи: «савезни министар правде» у одређеном падежу замењују се речима: «орган одређен посебним прописом» у одговарајућем падежу.

Члан 68.


У тексту Законика о кривичном поступку речи: «државни тужилац» у одређеном падежу замењују се речима: «јавни тужилац» у одговарајућем падежу.

Члан 69.


Даном ступања на снагу овог закона престају да важе одредбе члана 15б Закона о организацији и надлежности државних органа у сузбијању организованог криминала («Службени гласник РС», бр. 42/02, 27/03, 39/03, 67/03 и 29/04).

Члан 70.


Овај закон ступа на снагу осмог дана од дана објављивања у «Службеном гласнику Републике Србије».

ОБРАЗЛОЖЕЊЕ
1. Уставни основ за доношење закона

Уставни основ за доношење Закона о изменама и допунама Законика о кривичном поступку садржан је у члану 15. став 2. Устава Републике Србије, који предвиђа да нико не може бити лишен слободе, осим у случајевима и у поступку који су утврђени законом и у члану 72. став 1. тачка 2. Устава према коме Република Србија уређује и обезбеђује остваривање и заштиту слобода и права човека и грађанина. Истовремено чланом 16. Уставне повељење државне заједнице Србија и Црна Гора, предвиђено је да ратификовани међународни уговори и општеприхваћена правила међународног права имају примат над правом Србије и Црне Горе и правом држава чланица.
2. Разлози за доношење закона

Полазећи од преузетих обавеза из потписаних међународних уговора, као и потребе за усаглашавањем текста законика са европским правним стандардима оцењено је као неопходно да се приступи измени и допуни важећег текста законика. У том правцу, основни међународни документи чија су решења била оквир за предлагање ових законских решења су Европска конвенција за заштиту људских права и основних слобода, Повеља о људским и мањинским правима и грађанским слободама, Међународни пакт о грађанским и политичким правима, као и одговарајуће конвенције у одређеним областима које је наша земља ратификовала.

3. Образложење појединачних решења
Постојећа претпоставка некривице изражава стварни положај окривљеног у кривичном поступку. Међутим, чланом 1. прелази се на нову формулацију претпоставке невиности, што је неопходно из разлога усклађивања Законика са чл. 6. ст. 2 Европске конвенције за заштиту људских права и основних слобода (у даљем тексту: Европска конвенција), као и чл. 19. Повеље о људским и мањинским правима и грађанским слободама (у даљем тексту: Повеља).

Чланом 2. предлаже се више измена. Прво, лице лишено слободе мора бити обавештено не само о разлозима лишења слободе, него и о свему што му се ставља на терет. То је у складу са чл. 9. тачка 2 Међународног пакта о грађанским и политичким правима (у даљем тексту: Пакт), чл. 5. ст. 2. Европске конвенције и чл. 14. ст. 4. Повеље.  Израз ''о свакој оптужби против њега'', који фигурира у међународним актима није дословно преузет, већ је прилагођен духу нашег процесног права, да би несумњиво могао обухватити и (најчешће) случајеве у којима још не постоји оптужба у смислу формалног оптужног акта. 

 Према   Повељи, лице лишено слободе обавештава се и о својим правима.  То је веома битно, јер би се могло десити да прокламована права остану неискоришћена само због тога што лице лишено слободе не зна за њих. Због тога је у овом ставу проширена обавеза  обавештавања и о  правима из тачака 3, 4, 8. и 9. која су прокламована у чл. 14. ст. 6. и 8, чл. 15. ст. 1. и 2, и чл. 16. ст. 2 Повеље. 

И до сада постојеће право на обавештавање о лишењу слободе, претрпело је измене утолико што су, у складу са чл. 14. ст. 5. Повеље, додате речи без одлагања; што је прецизирано да обавештавање садржи податке о времену, месту и свакој промени места лишења слободе; што је предвиђено и право на обавештавање дипломатско-конзуларног представника (за странце) односно представника одговарајуће међународне организације (за избеглице или лица без држављанства), што је у складу са чл. 36 Бечке конвенције о конзуларним односима. Израз ''његови најближи'' замењен је изразом ''лица по свом избору'', који је у сваком случају прецизнији, примеренији и усклађен са чл. 14. ст. 5. Повеље. Право на општење са дипломатско-конзуларним представником се такође темељи на одредбама Бечке конвенције о дипломатским односима. 

У вези са тачком 7. треба имати у виду да је право на лекарски преглед већ предвиђено у чл. 228. ст. 7. ЗКП, али само у случају довођења лица лишеног слободе истражном судији. Осим тога, у чл. 150. ст. 1. предвиђа се могућност да притвореника, на његов захтев, посећује и лекар. Овде се прокламује као опште право сваког лица лишеног слободе, независно од органа пред којим се налази и предвиђа обавеза обавештавања о њему у тренутку лишења слободе. Ова интервенција је у складу са  Конвенцијом против тортуре и других сурових, нехуманих или понижавајућих казни и поступака и стандардима Европског комитета за спречавање мучења, који у свом 2, 6. и 12. Општем извештају придаје посебан значај праву на приступ лекару. То је један од механизама заштите  од злостављања лица лишених слободе, којим се забрана мучења, нечовечног или понижавајућег поступања или кажњавања, прокламована у чл. 3 Европске конвенције, чини делотворнијом. 

Важећи закон не гарантује опште право лица лишеног слободе да захтева испитивање законитости лишења слободе. Зато се предлаже ова нова одредба о тзв. Хабеас цорпусу у новом ставу 3. члана 5. Ова интервенција је потребна због усклађивања са чл. 5. ст. 4. Европске конвенције, као и чл. 14. ст. 6. Повеље.

Члановима 3. и 4, брисане су одредбе чл. 25. и 26. Законика о надлежности и саставу Савезног суда, будући да га Уставна повеља више не предвиђа. 

Чланом 5. предлаже се да Врховни суд Србије преузима овлашћење Савезног суда за одређивање ванредне месне надлежности која се по законским критеријумима није могла установити.

Члановима 6. и 7. изостављене су одредбе чл. 33. став 9. и чл. 36. став 2, које су регулисале вођење јединственог поступка односно преношење месне надлежности на територији друге републике чланице.

Чланом 8. став 1. и чланом 9. извршено је терминолошко усклађивање са новом организацијом судске власти.

Чланом 8. став 2. - Према важећем законику странке могу поднети захтев за изузеће до почетка главног претреса, а ако су за разлог изузећа сазнале доцније, захтев подносе одмах по сазнању. Могућност неограниченог понављања захтева за изузеће и после почетка главног претреса, води честим злоупотребама ове установе у циљу одуговлачења поступка. У пракси се подноси велики број неоснованих захтева за изузеће, који узрокују одлагање главног претреса. Наиме стало се на становиште да рок за изјављивање захтева за изузеће не треба ограничавати до почетка главног претреса, како је то предложило Посебно одељење  за организовани криминал Окружног суда  у Београду. Такво ограничавање не би било у складу са правом окривљеног на непристрасан суд које је прокламовано у чл. 14. ст. 1. Међународног пакта, и у чл. 6. ст. 1. Европске конвенције, и чл. 17. ст. 2. Повеље. Уместо тога, предложена је измена у чл. 43. ст. 5. којом се може стати на пут процесним злоупотребама. Наиме, предвиђа се могућност одбацивања захтева за изузеће од стране самог судећег већа,  без права на жалбу  и без одлагања главног претреса и у случају захтева очигледно управљеног на одуговлачење поступка. Такво решење није непознато у упоредном праву а његовом доследном применом  може се осујетити  одуговлачење поступка. Ако се томе дода и предложена измена у чл. 218. о подизању максимума новчане казне на 100.000 динара у случају поступака очигледно управљених на одуговлачење поступка, ефекти не би требали изостати.


Прецизирање је извршено и у трећој и у четвртој реченици у том смислу што је предвиђено да се надлежност судећег већа прошири и на случајеве од отварања заседања до почетка главног претреса. Због непоклапања ова два момента (главни претрес почиње читањем оптужнице или приватне тужбе),  интенција је била да се избегне одлагање и тражење одлуке председника суда, кад год је судеће веће на окупу, а оно је на окупу већ од отварања заседања.


Члановима 10 – 12. бришу се односно мењају одредбе о овлашћењима које сагласно Уставној повељи имају републике чланице.


Изменама члана 13. очуване су постојеће релације у условима када се предлаже десетоструко повећање максималног износа новчане казне која се може изрећи због разних повреда процесне дисциплине, у складу са већ предложеним изменама осталих новчаних казни (десетоструки износ). 


Члан 14. - Највећу неусклађеност важећег ЗКП са међународним стандардима показују одредбе о обавезном притвору, које се због тога морају укинути. Према чл. 9. тачка 3. Међународног пакта, стављање у притвор лица које очекује да му се суди не сме бити опште правило. Предложено решење неће повлачити потребу усклађивања и осталих чланова ЗКП који се на њих позивају (нпр. чл. 139. ст. 2; 358 ст. 1 и 5; 391. ст. 3; 486. ст. 1).

Члан 15. - До сада се решење о продужењу притвора за још три месеца од стране Врховног суда Србије није могло побијати. Такво решење није у складу са одредбом чл. 9. тачка 4. Међународног пакта, чл. 5. ст. 4. Европске конвенције, као ни са чл. 18 Повеље. Овом допуном дозвољава се несуспензивна жалба, о којој одлучује Врховни суд у већу од тројице судија.  

Члан 16. - Посебно одељење за организовани криминал Окружног суда у Београду дало је иницијативу за хитну измену одредаба чл. 143. ст. 3. и 4. ЗКП. У сложеним предметима за најтежа кривична дела са великим бројем окривљених, при честим процесним злоупотребама у циљу одуговлачења поступка, суд се често без своје кривице доводи у ситуацију да не може завршити предмет у законским роковима за трајање притвора, због чега се окривљени мора пустити на слободу, након чега по правилу постаје недоступан суду. 

Размотривши изнете аргументе закључено је да нема места потпуном укидању ограничења трајања притвора после подигнуте оптужбе. Тиме бисмо се вратили један корак уназад и смањили достигнути ниво људских права, што је супротно члану 57. Повеље. Осим тога, неограничено трајање притвора косило би се са правом ухапшеног лица да му се суди или да буде ослобођен у разумном року  (чл. 9. став 3 Међународни пакт; чл. 5. став 3. Европске конвенције). О томе сведочи и јуриспруденција Европског суда за људска права, који досуђивањем накнаде штете у високим износима подносиоцима појединачних представки, немилосрдно санкционише државе  које вређају право на разумни рок.  

Једини уступак може се учинити  у случају укидања првостепене пресуде. По важећем закону, притвор тада може трајати још једну годину. Тај рок је кратак, пошто се та једна година односи не само на нови првостепени поступак, него и на сваки будући поступак после тога, дакле нови другостепени и нови првостепени, итд, без обзира колико пута првостепена пресуда буде укидана. Због тога је предложено повећање тог рока. 

Такође, предложен је и нови став 7. који предвиђа једну релативизацију максималних рокова трајања притвора после подигнуте оптужнице, којом се у великој мери излази у сусрет захтевима судова. Наиме, предвиђено је да ти рокови не теку за време трајања оног стања које својом кривицом проузрокују сам окривљени или његов бранилац а чија је последица немогућност одржавања главног претреса. Тиме се неутралишу и санкционишу процесне злоупотребе окривљеног и његовог браниоца, који намерно доводе до одгађања, одлагања или прекидања главног претреса, рачунајући на одуговлачење поступка и тиме истек максималног рока трајања притвора пре окончања кривичног поступка. 

Члан 17. - Одредба члана 151. став 1. Законика употпуњена је на предложен начин, да би била усклађена са чл. 30. ст. 2. Скупа минималних правила о поступку са затвореницима. Иако Скуп минималних правила омогућава да се таква одредба угради у национални правни систем било путем закона, било путем правилника,  с обзиром на њен принципијелни значај, оцењено је да је треба унети у закон.

Члановима 18. и 19. врши се неопходно усклађивање са новом организацијом власти након ступања на снагу Уставне повеље.
Члан 20. - Важећа одредба чл. 193. став 5. је супротна чл. 6. ст. 3. тачка е Европске конвенције, која право на бесплатног тумача не ограничава само на припаднике националних мањина, већ га признаје свима који не говоре језик поступка.

Од ступања на снагу ЗКП појавио се проблем накнаде за исплату бранилаца по службеној дужности у преткривичном поступку пред органима унутрашњих послова. До сада ниједном браниоцу у преткривичном поступку накнада није исплаћена уз образложење одговорних лица МУП-а да то треба да раде судови, чак и када до покретања кривичног поступка није дошло. Интервенције по овом питању Министарства правде и Врховног суда Србије нису дале резултате. Због тога је један број адвоката поднео тужбу против Републике Србије, што ће створити додатно оптерећење за буџет због обавезе исплате камата и парничних трошкова. Осим тога, један број адвоката одбија да поступа пред органима унутрашњих послова, што угрожава примену законских одредаба о обавезној одбрани у преткривичном поступку. Уношењем одредбе о томе у новом ставу 6. чл. 193. тај проблем биће решен.

Члановима 21.,22 и 24. врши се усклађивање са новом организацијом власти и надлежностима република-чланица према Уставној повељи.

Члан 23. - Постојеће решење у члану 228. ст. 7. изазива дилему да ли је захтев за одређивање лекарског прегледа обавезујући за истражног судију или не. Да би се отклониле ове недоумице, предложена је допуна, из које недвосмислено произилази обавеза истражног судије да у сваком случају удовољи таквом захтеву. То је у складу са новопрокламованим правом лица лишеног слободе на лекарски преглед (видети предложену допуну чл. 5. ст. 1 ЗКП и изнету аргументацију за члан 2.).

Чланом 25 презицирају се овлашћења истражног судије. Наиме, према важећем ЗКП могућност увида у стање пословних или личних рачуна осумњиченог резервисано је само на кривична дела са прописаном казном затвора од десет година или тежом казном. То није у складу са одредбом чл. 27. Закона о спречавању прања новца ("Службени лист СРЈ", број 53/01), која инкриминише прање новца као посебно кривично дело предвиђајући за њега казну затвора од шест месеци до пет година, а за квалификовани облик затвор од једне до осам година. Практично, поменуто овлашћење истражног судије се, с обзиром на прописану казну, не може применити тамо где је најпотребније - код прања новца. 
С друге стране, постојеће ограничење није у складу ни са Конвенцијом УН против транснационалног организованог криминала  и допунских протокола (у даљем тексту: Конвенција из Палерма), коју је наша земља ратификовал2 22.06.2001. Та конвенција обавезује државе потписнице да својим законима пропишу овлашћење суда да наложи да му се ставе  на располагање банкарске, финансијске или комерцијалне евиденције, које се не могу ускратити позивом на банкарску тајну.  Конвенција се примењује, између осталог, и на ''тешке злочине'', којима се сматрају сва дела кажњива са казном затвора од најмање четири године или тежом казном. Имало се у виду да у нашем кривичном закону није присутан посебни минимум у виду четири године затвора, али се ипак определила за ту границу због усклађености са Конвенцијом из Палерма.



Предлажу се и нови ставови 2, 3. и 4, што је такође потребно ради усклађивања са Конвенцијом из Палерма. Она обавезује потписнице на усвајање неопходних мера ради омогућавања евентуалне конфискације добити стечене  извршењем кривичних дела обухваћених Конвенцијом,  имовине чија вредност одговара вредности те добити, као и имовине, опреме или др. инструмената коришћених или намењених за коришћење у вршењу кривичних дела.  Међу тим мерама налази се и ''замрзавање'' или ''заплена'' која означава привремену забрану преноса, претварања, располагања или преметања имовине или привремено преузео чување или контролу имовине на основу налога који изда суд или други надлежни орган.

Члан 26. - 
Условно одлагање кривичног гоњења из чл. 236. представља значајно овлашћење у рукама државног тужиоца, који налагањем обавеза осумњиченом врши и својеврсну квазисудску функцију. Да би се отклонио приговор повреде начела одељености кривичнопроцесних функција, предлаже се  обавезно тражење сагласности суда, као што је то случај у неким другим правима.


Предлажу се и две нове мере односно обавезе осумњиченог. При томе се имало у виду да се један број лакших кривичних дела врши под утицајем алкохола или опојних дрога, као и услед насилничког и другог неприлагођеног понашања, у којим случајевима би ове мере могле бити делотворне. Наиме, ратио легис ове установе није само смањење хроничне преоптерећености система кривичног правосуђа, већ и супституисање кривичног поступка и кривичних санкција ефикаснијим и хуманијим мерама према учиниоцима кривичних дела. Тим мерама је заједничка неспојивост са принудним наметањем и извршењем, па је основни предуслов за њихову примену добровољно прихватање од стране осумњиченог и његово активно деловање, за разлику од претежно пасивног трпљења код казне. Ради се о изналажењу мање принудног средства сузбијања криминалитета које је усмерено пре свега на ублажавање тензија које произилазе из конфликта учиниоца и средине, нуди бољи одговор на очекивања жртве кривичног дела, не производи стигматизујуће ефекте и боље одговара захтевима ресоцијализације. 


Члан 27 - Садашње решење по коме органи унутрашњих послова могу сами да обаве увиђај у преткривичном поступку само код кривичних дела са прописаном казном затвора до пет година, значајно оптерећује истражне судије.  Због тога се у чл. 238. став 3. предлаже ширење тог овлашћења и на дела са прописаном казном затвора до 10 година.

Чланом 28. мења се постојећи рок од осам дана за припремање одбране. Наиме, важећи рок не може да задовољи стандарде чл. 6 ст. 3б Европске конвенције о праву окривљеног на довољно времена и могућности за припремање одбране.  Важеће решење предвиђало је исто време за припремање одбране за дела са прописаном новчаном казном и за најтежа кривична дела. Зато се предлаже нови рок од 15 дана за дела са прописаном казном затвора од 10 година или тежом.

Чланом 29. предлаже се повишење износа новчане казне за 10 пута за браниоца који је уредно позван, чији је недолазак довео до одлагања главног претреса, као што је то учињено и у другим одредбама о повећању износа новчаних казни.

Чланом 30. изостављају се чл. 396. и 397. из важећег Законика. Како Уставна повеља више не предвиђа постојање Савезног суда, брисане су одредбе чл. 396. и 397. о жалби Савезном суду. Стварне потребе за постојањем тог редовног правног лека у четвртом степену више нема, не само због тога што је он дуго времена био резервисан за преиспитивање смртне казне, која више није у систему санкција у нашем кривичном законодавству, него и због тога што више нема подвајања између кривичних дела прописаних савезним и републичким законом, у складу са новом расподелом законодавних компетенција између државне заједнице и република-чланица. Могућност вођења кривичног поступка у четвртом степену је укинута и у Црној Гори, као и у осталим државама, бившим републикама-чланицама СФРЈ.
Чланом 31 - ближе се уређује питање подношења жалбе на решење.
Члановима 32 – 37. брисане су одредбе о надлежности Савезног суда да у одређеним случајевима одлучује о појединим ванредним правним лековима.
Члановима 38. и 39. прецизирају се одредбе које се односе на подношење захтева за преиспитивање законитости правоснажне пресуде, у складу са напред извршеним изменама о надлежности судова.
Чланом 40. изоставља се термин ''употреба'' који је унет омашком и није у складу са терминологијом из кривичног закона.

Чланом 41. мења се постојеће решење у том смислу што се врши ограничавање примене поступка за кажњавање пре главног претреса на кривична дела за која се може изрећи новчана казна као главна казна. Наиме постојеће решење изазива неке недоумице у пракси, а показало се и да је преуско. Због тога је предложено ширење подручја његове примене и на сва дела са прописаном казном затвора до три године. То би представљало средње решење у поређењу са неким другим законодавствима (у Црној Гори ради се о прописаној казни затвора до једне године, а у Хрватској и БиХ до пет година). 

Чланом 42. предлаже се могућност да се у овој процесној форми изрекне и условна осуда, као што је то случај у неким другим правима. Тиме се не доводи у питање начелно резервисање овог поступка за лакша кривична дела и лакше кривичне санкције.

Предлаже се укидање досадашњих ограничења при изрицању новчане казне и мере безбедности забране управљања моторним возилом. Довољну гаранцију за окривљеног представља могућност лаког дезавуисања овог поступка и у њему изречене санкције простим изјављивањем приговора. 

Члановима 43 – 45. врши се усклађивање израза у Законику са одговарајућим изменама у другим законима с обзиром на другачији положај република-чланица у државној заједници.

Чланови 46 и 47. - У свим важећим одредбама ЗКП у којима се упућује на одређени члан КЗ СРЈ, то је избегнуто простим брисањем упућивања на члан, ако је то могуће (као у  одредби чл. 464. став 2) или заменом тог упућивања другом одговарајућом описном формулацијом  којом се успоставља веза са одговарајућим местом у КЗ. 

Члановима 48. и 49. прецизира се поступак за брисање осуде по службеној дужности, у том смислу што се тачно наводе врсте казни код којих се тај поступак спроводи.

Чланови 50. и 51 - Према важећем ЗКП међународна кривичноправна помоћ обухвата извршење појединих процесних радњи, као и достављање аката, писмених материјала и других предмета који су у вези са кривичним поступком у држави молиљи. Субјект тражења те помоћи може бити само суд у већ покренутом кривичном поступку. Такво решење онемогућава ефикасно прикупљање доказа о финансијском пословању путем међународне правне помоћи, јер се као услов за то тражи да је отворена истрага, а услов за отварање истраге је основана сумња, за коју се у случају прања новца докази налазе углавном у иностранству.  До њих је немогуће доћи путем међународне сарадње, јер је неопходно да је у држави молиљи покренута истрага. Због тога је у овом члану предложена интервенција која треба да омогући прикупљање путем међународне правне помоћи аката и других предмета који су вези и са преткривичним  поступком. То је у складу са чл. 18 Конвенције из Палерма,  која предвиђа да ће државе потписнице једна другој пружити најширу могућу правну помоћ у истрази, гоњењу и судском поступку у вези са делима из Конвенције. То би било у складу и са чл. 15. став 4. Европске конвенције о међусобном пружању правне помоћи у кривичним стварима, коју смо такође ратификовали 2001, а која помиње могућност пружања правне помоћи и ради вођења истраге која претходи кривичном гоњењу. 

Чланове 52. –  58. било је нужно изменити ради терминолошког и стварног усклађивања са новим положајем и надлежностима Републике Србије у државној заједници.

Чланом 59. мења се максимални износ новчане казне. Према важећем ЗКП максимални износ новчане казне због повреде процесне дисциплине је 10.000 динара. То је сувише мали износ да би могао превентивно деловати. Упоредбе ради, у Црној Гори може се изрећи новчана казна до 1.000 евра (тј. око 70.000 динара); у Хрватској до 20.000 куна (тј. око 160.000 динара), а у БиХ до 5.000 КМ (тј. око 178.500 динара).

Чланом 60. избегнуто је помињање Кривичног закона СРЈ, који више не постоји, као и свако упућивање на одређену одредбу КЗ. То је било потребно, јер се истовремено ради на припреми новог КЗ Србије. То је, с друге стране, било могуће јер је из назива појединих установа КЗ  које се наводе испред заграде видљиво о чему се ради и без позивања на законски члан.  
Члановима 61 – 65. извршено је терминолошко и стварно усклађивање са новим положајем Републике Србије у државној заједници.

Чланови 66. и 67. - Даном ступања на снагу Уставне повеље престало је да ради Савезно министарство правде. Због тога је тај израз у законику морао бити замењен неким другим. Иако је чланом 18. Закона за спровођење Уставне повеље предвиђено да послове Савезног министарства правде у делу који се односи на екстрадицију преузима Савезно министарство националних и етничких заједница, превагнуо је став да треба употребити термин ''орган одређен посебним прописом''. Наиме, судбина државне заједнице је неизвесна, тако да се може десити да и Министарство националних и етничких заједница буде укинуто. Понуђена општа формулација покрива како садашњи, тако и било који други орган у чију надлежност се ти послови пренесу. 

Чланом 68., врши се терминолошко усклађивање,па се уместо термина државни тужилац у текст законика уводи употреба термина јавни тужилац.

Члан 69. - Према чл. 15а Закона о организацији и надлежности државних органа у сузбијању организованог криминала ("Сл. гл. РС", бр. 42/02, 27/03, 39/03, 67/03, 29/04, у даљем тексту: ЗОК) на кривична дела организованог криминала примењују се одредбе ЗКП, ако ЗОК-ом није другачије одређено.

У том правцу предлаже се престанак важења одредбе чл. 15б ЗОК-а, која предвиђа принудно привођење и превентивно задржавање до 24 сата потенцијалних сведока. То значи да по овом основу свако може бити лишен слободе, јер свако може бити сматран лицем које може пружити обавештења или указати на доказе. То је де фацто притвор, а он се према Повељи може одредити само одлуком надлежног суда. И међународни стандарди предвиђају могућност лишења слободе, пре свега, према лицу за које постоји основана сумња да је учинило кривично дело. Осим тога, превентивно задржаном лицу није гарантовано право на жалбу, право на извођење пред суд и право да захтева испитивање законитости лишења слободе, што је прокламовано Европском конвенцијом.
4. Средства потребна за спровођење Закона
За спровођење овог закона није потребно обезбедити додатна средства у буџету Републике Србије.

5. Разлози за доношење Закона по хитном поступку
Доношење овог закона предлаже се по хитном поступку како би се створиле неопходне законске претпоставке и обезбедили услови за ефикасно окончавање већ започетих кривичних поступака.

4912004.131/20
ПРЕГЛЕД ОДРЕДАБА ЗАКОНИКА О КРИВИЧНОМ ПОСТУПКУ
КОЈЕ СЕ МЕЊАЈУ ИЛИ ДОПУЊУЈУ
Члан 3. 

(1) Нико не може бити сматран кривим за кривично дело док то не буде утврђено правноснажном одлуком надлежног суда. СВАКО ЋЕ СЕ СМАТРАТИ НЕВИНИМ ДОК СЕ ЊЕГОВА КРИВИЦА НЕ УТВРДИ ПРАВНОСНАЖНОМ ОДЛУКОМ НАДЛЕЖНОГ СУДА. 

(2) Државни органи, средства јавног обавештавања, удружења грађана, јавне личности и друга лица дужни су да се придржавају правила из става 1. овог члана и да својим јавним изјавама о кривичном поступку који је у току не вређају друга правила поступка, права окривљеног и оштећеног и начело судске независности.

Члан 5. 

(1) Лице лишено слободе мора бити одмах обавештено, на свом језику или на језику који разуме, о разлозима лишења слободе и истовремено упознато да није дужно ништа да изјави, да има право да узме браниоца кога сам изабере и захтевати да се о лишењу слободе обавесте његови најближи.
(1) Лице лишено слободе мора бити одмах обавештено, на свом језику или језику који разуме, о разлозима лишења слободе и о свему што му се ставља на терет, као и о својим правима:

1) да није дужно ништа да изјави и да све што изјави може бити употребљено као доказ против њега;

     
2) да узме браниоца по свом избору;


3) да неометано општи са браниоцем;


4) да бранилац присуствује његовом саслушању;


5) да   захтева да се о  времену, месту и свакој промени места лишења слободе без одлагања обавесте лица по његовом избору, као и дипломатско-конзуларни представник државе чији је држављанин односно представник одговарајуће међународне организације, ако је у питању избеглица или лице без држављанства;


6) да неометано општи са дипломатско-конзуларним представником односно представником одговарајуће међународне организације из тачке 5;


7) да захтева у свако доба да га без одлагања прегледа лекар по његовом избору, а ако он није доступан, по избору органа лишења слободе;


8) да покрене поступак пред судом ради испитивања законитости лишења слободе;


9) да захтева накнаду штете због неоснованог лишења слободе. 

(2) Лице које је лишено слободе без одлуке суда, мора бити одмах спроведено надлежном истражном судији. 
(3) ЛИЦЕ ЛИШЕНО СЛОБОДЕ ИМА ПРАВО ДА ПОКРЕНЕ ПОСТУПАК У КОМЕ ЋЕ НАДЛЕЖНИ ИСТРАЖНИ СУДИЈА ХИТНО ИСПИТАТИ ЗАКОНИТОСТ ЛИШЕЊА СЛОБОДЕ И НАЛОЖИТИ ПУШТАЊЕ НА СЛОБОДУ АКО ЈЕ ЛИШЕЊЕ СЛОБОДЕ НЕЗАКОНИТО.
Члан 24. 

(1) У првом степену судови суде у већима састављеним од двојице судија и тројице судија-поротника за кривична дела за која се по закону може изрећи казна затвора у трајању од петнаест година или тежа казна, а у већима састављеним од једног судије и двојице судија-поротника - за кривична дела за која је прописана блажа казна. Кад се примењују посебне одредбе о скраћеном поступку, у првом степену суди судија појединац. 

(2) У другом степену судови суде у већима састављеним од пет судија за кривична дела за која се по закону може изрећи казна затвора у трајању од петнаест година или тежа казна, а у већима састављеним од тројице судија - за кривична дела за која је прописана блажа казна. Кад суди у другом степену на претресу, веће је састављено од двојице судија и тројице судија-поротника. 

(3) У трећем степену судови суде у већима састављеним од седам судија. 

(4) Радње у истрази спроводи истражни судија првостепеног суда. 

(5) Председник суда и председник већа одлучују у случајевима предвиђеним у овом законику. 

(6) Првостепени судови, у већу састављеном од тројице судија, одлучују о жалбама против решења истражног судије и других решења кад је то одређено овим закоником, доносе одлуке у првом степену ван главног претреса, спроводе поступак и доносе пресуду по одредбама члана 534. ст. 2. до 6. овог законика и стављају предлоге у случајевима предвиђеним у овом законику или у другом закону. 

(7) Суд одлучује о захтеву за ванредно ублажавање казне у већу састављеном од пет судија ако се ради о кривичном делу за које је у закону прописана казна затвора у трајању од петнаест година или тежа казна, а у већу састављеном од тројице судија ако се ради о кривичном делу за које је прописана блажа казна и када одлучује о захтеву за испитивање законитости правноснажне пресуде. 

(8) Суд одлучује о захтеву за заштиту законитости у већу састављеном од пет судија, а у већу састављеном од седам судија, кад одлучује о захтеву за заштиту законитости против одлуке већа тог суда због повреде републичког закона. 

(9) Ако овим закоником није другачије одређено, судови вишег степена одлучују у већу састављеном од тројице судија и у случајевима који нису предвиђени у претходним ставовима овог члана. 

Члан 25. 

Савезни суд је надлежан: 

1) да у последњем степену одлучује о жалбама против пресуда судова у републикама чланицама и пресуда војних судова којима је за кривична дела прописана савезним законом изречена казна затвора од четрдесет година; 

2) да одлучује о захтеву за ванредно ублажавање казне у случајевима одређеним у овом законику; 

3) да одлучује о захтеву за заштиту законитости у случајевима одређеним у овом законику; 

4) да одлучује о захтеву за испитивање законитости правноснажне пресуде у случајевима одређеним у овом законику; 

5) да одлучује о сукобу надлежности између судова опште надлежности са територије разних република чланица у случајевима одређеним законом, као и између војних и других судова; 

6) да утврђује начелне ставове о питањима од интереса за јединствену примену савезних закона и других савезних прописа и општих аката од стране судова; 

7) да одлучује о преношењу месне надлежности суда у случајевима одређеним у овом законику; 

8) да врши друге послове одређене савезним законом или овим закоником. 
 

Члан 26. 

(1) Савезни суд одлучује у већу састављеном од пет судија о жалби против пресуде, о захтеву за ванредно ублажавање казне, о захтеву за заштиту законитости и о захтеву за испитивање законитости правноснажне пресуде, а у осталим случајевима одлучује у већу састављеном од тројице судија. 

(2) Савезни суд одлучује у општој седници о захтеву за заштиту законитости против одлуке свог већа. 

Члан 30. 

(1) Ако није познато место извршења кривичног дела или ако је то место ван територије Савезне Републике Југославије СРБИЈЕ И ЦРНЕ ГОРЕ, надлежан је суд на чијем подручју окривљени има пребивалиште или боравиште. 

(2) Ако је суд на чијем подручју окривљени има пребивалиште или боравиште већ започео поступак, остаје надлежан и ако се сазнало за место извршења кривичног дела. 

(3) Ако није познато место извршења кривичног дела ни пребивалиште или боравиште окривљеног, или су оба ван територије Савезне Републике Југославије СРБИЈЕ И ЦРНЕ ГОРЕ, надлежан је суд на чијем се подручју окривљени лиши слободе или се сам пријави. 

Члан 31. 

Ако је неко лице учинило кривична дела у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ и у иностранству, надлежан је суд који је надлежан за кривично дело учињено у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ. 

Члан 32. 

Ако се према одредбама овог законика не може установити који је суд месно надлежан, Савезни суд ВРХОВНИ СУД СРБИЈЕ одредиће један од стварно надлежних судова пред којим ће се спровести поступак. 

Члан 33. 

(1) Ако је исто лице окривљено за више кривичних дела, па је за нека од тих дела надлежан нижи а за нека виши суд, надлежан је виши суд, а ако су надлежни судови исте врсте, надлежан је онај суд који је по захтеву овлашћеног тужиоца први започео поступак, а ако поступак још није започет - суд коме је прво поднесен захтев за покретање поступка. 

(2) Према одредбама става 1. овог члана одређује се надлежност и у случају ако је оштећени истовремено учинио кривично дело према окривљеном. 

(3) За саизвршиоце је надлежан, по правилу, суд који је као надлежан за једног од њих први започео поступак. 

(4) Суд који је надлежан за извршиоца кривичног дела надлежан је, по правилу, и за саучеснике, прикриваче, лица која су помогла учиниоцу после извршења кривичног дела, као и за лица која нису пријавила припремање кривичног дела, извршење кривичног дела или учиниоца. 

(5) У свим случајевима из претходних ставова спровешће се, по правилу, јединствени поступак и донети једна пресуда. 

(6) Суд може одлучити да се спроведе јединствени поступак и донесе једна пресуда и у случају кад је више лица окривљено за више кривичних дела, али само ако између извршених кривичних дела постоји међусобна веза и ако постоје исти докази. Ако је за нека од ових кривичних дела надлежан виши а за нека нижи суд, јединствени поступак може се спровести само пред вишим судом. 

(7) Суд може одлучити да се спроведе јединствени поступак и донесе једна пресуда ако се пред истим судом воде одвојени поступци против истог лица за више кривичних дела или против више лица за исто кривично дело. 

(8) О спајању поступка одлучује суд који је надлежан за спровођење јединственог поступка. Против решења којим је одређено спајање поступка или којим је одбијен предлог за спајање није дозвољена жалба. 

(9) По одредбама овог члана поступиће се и ако јединствени поступак треба спровести за више кривичних дела за која су надлежни судови у разним републикама чланицама. 

Члан 34. 

(1) На предлог странака или по службеној дужности, суд који је по члану 33. овог законика надлежан може из важних разлога или из разлога целисходности, до завршетка главног претреса, одлучити да се поступак за поједина кривична дела или против појединих окривљених раздвоји и посебно доврши или преда другом надлежном суду. 

(2) Против решења којим је одређено раздвајање поступка или којим је одбијен предлог за раздвајање поступка није дозвољена жалба. 

Члан 36. 

(1) Суд одређен републичким законом може за вођење поступка одредити други стварно надлежан суд на свом подручју ако је очигледно да ће се тако лакше спровести поступак или ако постоје други важни разлози. 

(2) Савезни суд може за вођење поступка одредити други стварно надлежан суд на територији друге републике чланице ако је очигледно да ће се тако лакше спровести поступак или ако постоје други важни разлози. 
(3) (2) Решење у смислу  ст. 1. и 2. СТАВА 1. овог члана суд може донети на предлог истражног судије, судије појединца или председника већа, или на предлог државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА. 

Члан 43. 

(1) О захтеву за изузеће из члана 42. овог законика одлучује председник суда. 

(2) Ако се тражи изузеће само председника суда, или председника суда и судије или судије-поротника, одлуку о изузећу доноси председник непосредно вишег суда, а ако се тражи изузеће председника републичког врховног суда ВРХОВНОГ СУДА СРБИЈЕ или председника Савезног суда, одлуку о изузећу доноси општа седница тог суда. 

(3) Пре доношења решења о изузећу прибавиће се изјава судије, судије-поротника, односно председника суда, а по потреби, спровешће се и други извиђаји. 

(4) Против решења којим се усваја захтев за изузеће није дозвољена жалба. Решење којим се захтев за изузеће одбија може се побијати посебном жалбом, а ако је такво решење донесено после подигнуте оптужбе, онда само жалбом на пресуду. 

(5) Ако је захтев за изузеће поднесен противно одредби члана 42. ст. 3, 5. и 6. овог законика ИЛИ АКО ЈЕ ОЧИГЛЕДНО УПРАВЉЕН НА ОДУГОВЛАЧЕЊЕ ПОСТУПКА,  захтев ће се одбацити у целини, односно делимично. Против решења којим се захтев одбацује није дозвољена жалба. Решење којим се захтев одбацује доноси председник суда, а на главном претресу ОД ОТВАРАЊА ЗАСЕДАЊА - веће. У доношењу тог решења на главном претресу ОД ОТВАРАЊА ЗАСЕДАЊА  може учествовати судија чије се изузеће тражи. 

Члан 45. 

(1) Одредбе о изузећу судија и судија-поротника сходно ће се примењивати и на државне тужиоце ЈАВНЕ ТУЖИОЦЕ и лица која су на основу закона овлашћена да државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА заступају у поступку, записничаре, тумаче и стручна лица, као и на вештаке, ако за њих није што друго одређено (члан 116). 

(2) Државни тужилац  ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ одлучује о изузећу лица која су на основу закона овлашћена да га заступају у кривичном поступку. О изузећу државног тужиоца  ЈАВНОГ ТУЖИОЦА одлучује непосредно виши тужилац. О изузећу савезног и републичког државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА примењују се одредбе одговарајућих закона. 

(3) О изузећу записничара, тумача, стручног лица и вештака одлучује веће, председник већа или судија. 

(4) Кад овлашћена службена лица органа унутрашњих послова предузимају истражне радње на основу овог законика, о њиховом изузећу одлучује истражни судија. Ако приликом предузимања ових радњи суделује записничар, о његовом изузећу одлучује службено лице које предузима радњу. 

Члан 47. 

(1) Државни тужилац у републикама чланицама поступају пред одговарајућим судовима сагласно републичком закону. ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ ПОСТУПА ПРЕД ОДГОВАРАЈУЋИМ СУДОМ САГЛАСНО ЗАКОНУ.

(2) Савезни државни тужилац поступа пред Савезним судом, а пред судом у републици, када је то одређено савезним законом. 

Члан 51. 

(1) Сукоб надлежности између државних тужилаца ЈАВНИХ ТУЖИЛАЦА решава заједнички непосредно виши државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ. 

(2) Сукоб надлежности између државних тужилаца са територије разних република чланица, као и сукоб надлежности између државних и војних тужилаца решава Савезни државни тужилац. 

Члан 68. 

(1) Окривљени може имати браниоца у току целог кривичног поступка. 

(2) Браниоца окривљеном могу узети и његов законски заступник, брачни друг, сродник по крви у правој линији, усвојилац, усвојеник, брат, сестра и хранилац, као и лице са којим окривљени живи у ванбрачној или каквој другој трајној заједници. 

(3) За браниоца се може узети само адвокат, а њега може заменити адвокатски приправник, ако се поступак води за кривично дело за које се по закону може изрећи казна затвора у трајању преко пет година. Пред Савезним и републичким врховним судом ВРХОВНИМ СУДОМ СРБИЈЕ бранилац може бити само адвокат. 

(5) Бранилац је дужан да поднесе пуномоћје органу пред којим се води поступак. Окривљени може дати браниоцу и усмено пуномоћје на записник код органа пред којим се води поступак. 

Члан 82. 

(1) Предмети који се по кривичном закону имају одузети или који могу послужити као доказ о кривичном поступку, привремено ће се одузети и предати на чување суду или ће се на други начин обезбедити њихово чување. 

(2) Ко држи овакве предмете, дужан је да их преда на захтев суда. Лице које одбије да преда предмете може се казнити новчаном казном до 10.000 100.000 динара, а ако и после тога одбије да преда предмете може се још једном казнити истом казном. На исти начин поступиће се према службеном или одговорном лицу у државном органу, предузећу или другом правном лицу. 

(3) О жалби против решења којим је изречена новчана казна одлучује веће (члан 24. став 6). 

(4) Овлашћена службена лица органа унутрашњих послова могу одузети предмете наведене у ставу 1. овог члана кад поступају по чл. 225. и 238. овог законика или кад извршавају налог суда. 

(5) Приликом одузимања предмета назначиће се где су пронађени и описаће се, а по потреби ће се и на други начин обезбедити утврђивање њихове истоветности. За одузете предмете издаће се потврда. 

Члан 108. 

(1) Ако сведок који је уредно позван не дође а изостанак не оправда, или се без одобрења или оправданог разлога удаљи са места где треба да буде саслушан, може се наредити да се принудно доведе, а може се и казнити новчано до 10.000 100.000 динара. 

(2) Ако сведок дође, па пошто је упозорен на последице неће без законског разлога да сведочи, може се казнити новчано до 10.000 100.000 динара, а ако и после тога одбије да сведочи, може се још једном казнити истом казном. 

(3) О жалби против решења којим је изречена новчана казна одлучује веће (члан 24. став 6). 

Члан 115. 

(1) Лице које се позива као вештак дужно је да се одазове позиву и да да свој налаз и мишљење у року одређеном у наредби. Рок одређен наредбом, из оправданих разлога, на захтев вештака, може се продужити. 

(2) Ако вештак који је уредно позван не дође а изостанак не оправда, или ако одбије да вештачи, или ако не да налаз и мишљење у року из наредбе, може да се казни новчано до 10.000 100.000 динара, а стручна установа до 50.000 500.000 динара. У случају неоправданог изостанка, вештак може и принудно да се доведе. 

(3) О жалби против решења којим је изречена новчана казна одлучује веће (члан 24. став 6). 

Члан 136. 

(1) Ако постоје околности које указују да би окривљени могао побећи или сакрити се, отићи у непознато место или у иностранство, суд му може образложеним решењем забранити да без одобрења напусти место боравишта. 

(2) Уз меру из става 1. овог члана, окривљеном може бити забрањено посећивање одређених места или састајањем са одређеним лицима, или наложено да се повремено јавља одређеном државном органу, или привремено одузета путна исправа или возачка дозвола. 

(3) Мерама из ст. 1. и 2. овог члана не може се ограничити право окривљеног да живи у свом стану, да се несметано виђа са члановима породице, блиским сродницима и својим браниоцем, као и да обавља своју професионалну делатност. 

(4) Окривљени ће се у решењу о изрицању мера из ст. 1. и 2. овог члана упозорити да се против њега може одредити притвор ако прекрши изречене забране. 

(5) Суд може одредити да се окривљеном који има неодложну потребу да путује у иностранство врати путна исправа, уколико постави пуномоћника за пријем поште у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ и обећа да ће се на сваки позив суда одазвати, или положи јемство. 

(6) У току истраге мере из ст. 1. и 2. овог члана одређује и укида истражни судија, а после подигнуте оптужнице, председник већа. Ако меру није предложио државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ, а поступак се води за кривично дело за које се гони по службеној дужности, пре доношења решења којим се мера налаже или укида, суд ће затражити мишљење државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА. 

(7) Мере из ст. 1. и 2. овог члана могу трајати док за то постоји потреба, а најдуже до правноснажности пресуде. Истражни судија или председник већа дужан је да свака два месеца испита да ли је примењена мера још потребна. 

(8) Против решења којим се одређују, продужавају или укидају мере из ст. 1. и 2. овог члана странке могу изјавити жалбу, а државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ и против решења којим је његов предлог за примену мере одбијен. О жалби одлучује веће (члан 24. став 6) у року од три дана од дана пријема жалбе. Жалба не задржава извршење решења. 

(9) Привремено одузимање возачке дозволе може се одредити и као самостална мера ако се поступак води због кривичног дела угрожавања безбедности саобраћаја које је проузроковало тешке последице или је извршено са умишљајем. Одредбе ст. 5. до 8. овог члана примењују се и у овом случају. Време за које је возачка дозвола одузета осумњиченом или окривљеном који је на слободи урачунаће се у изречену меру безбедности забране управљања моторним возилом.  

Члан 142. 

(1) Притвор ће се одредити: 

1) против лица за које постоји основана сумња да је извршило кривично дело за које је по закону прописана казна затвора од четрдесет година, АКО ЈЕ ТО ОПРАВДАНО ЗБОГ ПОСЕБНО ТЕШКИХ ОКОЛНОСТИ ДЕЛА; Ако околности указују да се ради о случају за који закон прописује могућност изрицања блаже казне, притвор се не мора одредити; 

2) против оптуженог коме је пресудом првостепеног суда изречена казна затвора од пет година или тежа казна, ако се оптужени већ не налази у притвору, а то је оправдано због начина извршења или других посебно тешких околности кривичног дела. 

(2) Ако постоји основана сумња да је одређено лице учинило кривично дело, а не постоје услови за притвор из става 1. овог члана, у циљу несметаног вођења кривичног поступка, притвор се против тог лица може одредити: 

1) ако се крије или ако се не може утврдити његова истоветност, или ако постоје друге околности које указују на опасност од бекства; 

2) ако постоје околности које указују да ће уништити, сакрити, изменити или фалсификовати доказе или трагове кривичног дела или ако особите околности указују да ће ометати поступак утицањем на сведоке, саучеснике или прикриваче; 

3) ако особите околности указују да ће поновити кривично дело, или довршити покушано кривично дело, или да ће учинити кривично дело којим прети; 
4) ако уредно позвани оптужени очигледно избегава да дође на главни претрес. 

5) АКО ЈЕ ЗА КРИВИЧНО ДЕЛО ПРОПИСАНА КАЗНА ЗАТВОРА ПРЕКО ДЕСЕТ ГОДИНА И АКО ЈЕ ТО ОПРАВДАНО ЗБОГ НАЧИНА ИЗВРШЕЊА ИЛИ ДРУГИХ ПОСЕБНО ТЕШКИХ ОКОЛНОСТИ КРИВИЧНОГ ДЕЛА;

 (3) У случају из тачке 1. става 2. овог члана, притвор који је одређен само због тога што се не може утврдити истоветност лица траје док се ова истоветност не утврди. У случају из тачке 2. став 2. овог члана, притвор ће се укинути чим се обезбеде докази због којих је притвор одређен. Притвор који је одређен по тачки 4. става 2. овог члана може трајати до објављивања пресуде, а најдуже месец дана
. 


Члан 144. 

(1) На основу решења истражног судије, окривљени се може задржати у притвору највише месец дана од дана лишења слободе. После тог рока окривљени се може задржати у притвору само на основу решења о продужењу притвора. 

(2) Притвор се по одлуци већа (члан 24. став 6) може продужити највише за два месеца. Против решења већа дозвољена је жалба која не задржава извршење решења. 

(3) Ако се поступак води за кривично дело за које се може изрећи казна затвора преко пет година или тежа казна, веће врховног суда може, на образложени предлог истражног судије или државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА, из важних разлога продужити притвор највише за још три месеца. ПРОТИВ ОВОГ РЕШЕЊА ДОЗВОЉЕНА ЈЕ ЖАЛБА КОЈА НЕ ЗАДРЖАВА ИЗВРШЕЊЕ РЕШЕЊА, О КОЈОЈ ОДЛУЧУЈЕ ВРХОВНИ СУД СРБИЈЕ У ВЕЋУ САСТАВЉЕНОМ ОД ТРОЈИЦЕ СУДИЈА.

(4) Ако се до истека рокова из ст. 2. и 3. овог члана не подигне оптужница, окривљени ће се пустити на слободу. 

Члан 146. 

(1) После предаје оптужнице суду, до завршетка главног претреса, притвор се може, по прибављеном мишљењу државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА, кад се поступак води по његовом захтеву, одредити или укинути само решењем већа. 

(2) Веће је дужно да и без предлога странака испита да ли још постоје разлози за притвор и да донесе решење о продужењу или укидању притвора, по истеку сваких тридесет дана до ступања оптужнице на правну снагу, а по истеку свака два месеца након ступања оптужнице на правну снагу. 

(3) Од подизања оптужнице притвор може трајати најдуже две ЧЕТИРИ године. Ако за то време не буде изречена првостепена пресуда, притвор ће се укинути и оптужени пустити на слободу. 

(4) После изрицања првостепене пресуде притвор може трајати још најдуже годину дана. Ако за то време не буде изречена другостепена пресуда којом се првостепена пресуда преиначује или потврђује, притвор ће бити укинут и оптужени пуштен на слободу. Ако у року од годину дана буде изречена другостепена одлука којом се првостепена пресуда укида, притвор може трајати најдуже још једну годину ЈОШ ДВЕ ГОДИНЕ од изрицања одлуке другостепеног суда. 

(5) Жалба на решење из ст. 1. и 2. овог члана не задржава извршење решења. 

(6) Против решења већа којим се одбија предлог за одређивање или укидање притвора жалба није дозвољена.

(7) Рокови из става 3. И 4. Овог члана не теку у периоду у коме се главни претрес одлаже или прекида због одсуства окривљеног или ЊЕГОВОГ браниОЦА, отказа пуномоћја и ИЗБОРА  или постављАња новог браниоца.
Члан 151. 

(1) За дисциплинске преступе притвореника истражни судија, односно председник већа може изрећи дисциплинску казну ограничења посета. Ово ограничење не односи се на општење притвореника с браниоцем. ПРИТВОРЕНИК НЕ МОЖЕ БИТИ КАЖЊЕН ПРЕ НЕГО ШТО БУДЕ ОБАВЕШТЕН О ДИСЦИПЛИНСКОМ ПРЕСТУПУ КОЈИ МУ СЕ СТАВЉА НА ТЕРЕТ, ПРЕ НЕГО ШТО МУ ЈЕ ПРУЖЕНА ПРИЛИКА ДА ИЗНЕСЕ СВОЈУ ОДБРАНУ И ПРЕ НЕГО ШТО ЈЕ СУД СВЕСТРАНО ИСПИТАО СЛУЧАЈ. 

(2) Против решења о казни изреченој по ставу 1. овог члана дозвољена је жалба већу (члан 24. став 6) суда надлежног суда у року од 24 сата од часа пријема решења. Жалба не задржава извршење решења. Веће ће одлучити о жалби у року од осам дана од пријема жалбе. 

Члан 153. 

Потпунији пропис о издржавању притвора, у складу са одредбама овог законика, донеће савезни министар правде. 

Члан 166. 

(1) Војним лицима, припадницима страже у установама у којима су смештена лица лишена слободе и радницима сувоземног, речног, поморског и ваздухопловног саобраћаја позив се доставља преко њихове команде, односно непосредног старешине, а, по потреби, могу им се на тај начин достављати и остала писмена. 

(2) Лицима лишеним слободе писмена се достављају у суду или посредством управе установе у којој су смештена. 

(3) Лицима која уживају право имунитета у Савезне Републике Југославије СРБИЈИ И ЦРНОЈ ГОРИ, ако међународним уговорима није друкчије предвиђено, писмена се достављају посредством Савезног министарства иностраних послова МИНИСТАРСТВА НАДЛЕЖНОГ ЗА СПОЉНЕ ПОСЛОВЕ.. 

(4) Југословенским држављанима ДРЖАВЉАНИМА СРБИЈЕ И ЦРНЕ ГОРЕ у иностранству, ако се не примењује поступак прописан у чл. 532. и 533. овог законика, писмена се достављају посредством дипломатског или конзуларног представништва Савезне Републике Југославије СРБИЈЕ И ЦРНЕ ГОРЕ у страној држави, под условом да се страна држава не противи таквом начину достављања и да лице коме се доставља добровољно пристане да прими писмено. Овлашћени радник дипломатског или конзуларног представништва потписује доставницу као достављач - ако је писмено уручено у самом представништву, а ако је писмено достављено поштом - потврђује то на доставници. 

Члан 173. 

(1) Суд је дужан да свој углед и углед странака и других учесника поступка заштити од увреде, претње и сваког другог напада. 

(2) Суд ће казнити новчаном казном до 10.000 100.000 динара браниоца, пуномоћника, законског заступника, оштећеног, приватног тужиоца или оштећеног као тужиоца који у поднеску или у усменој речи вређа суд или лице које учествује у поступку. Решење о кажњавању доноси истражни судија, односно веће пред којим је дата изјава, а ако је она учињена у поднеску - суд који о поднеску треба да одлучи. Против овог решења дозвољена је жалба. Ако државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ или лице које га заступа вређа другога, о томе ће се обавестити надлежни државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ. О кажњавању адвоката, односно адвокатског приправника обавестиће се адвокатска комора. 

(3) Кажњавање по ставу 1. овог члана не утиче на гоњење и изрицање казне за кривично дело извршено вређањем. 

Члан 179. 

(1) Истражни судија може одредити да се извођење истражне радње сними помоћу уређаја за звучно или оптичко снимање. О томе ће истражни судија претходно обавестити лице које се саслушава. 

(2) Оптичка снимања се не могу вршити на главном претресу, осим кад за поједини главни претрес то одобри председник републичког врховног суда ВРХОВНОГ СУДА СРБИЈЕ. Ако је снимање на главном претресу одобрено, веће може из оправданих разлога одлучити да се поједини делови главног претреса не снимају. 

(3) Снимак мора да садржи податке из члана 175. став 1. овог законика, податке потребне за идентификацију лица чија се изјава снима и податак у ком својству се саслушава. Кад се снимају изјаве више лица, мора се обезбедити да се из снимка може јасно разазнати ко је дао изјаву. 

(4) На захтев саслушаног лица, снимак ће се одмах репродуковати, а исправке или објашњења тог лица ће се снимити. 

(5) У записник о истражној радњи или главном претресу унеће се да је извршено снимање, ко је снимање извршио, да је лице које се саслушава претходно обавештено о снимању, да је снимак репродукован и где се снимак чува, ако није приложен списима предмета. 

(6) Истражни судија или председник већа може одредити да се снимак у целини или делимично препише. У том случају он ће препис прегледати, оверити и прикључити записнику о предузимању истражне радње. 

(7) Снимак се чува у суду до времена до ког се чува и кривични спис. 

(8) Истражни судија може дозволити да учесници поступка који имају оправдани интерес, помоћу магнетофона, сниме извођење истражне радње. 

(9) Снимци из претходних ставова овог члана не могу се јавно приказивати без писменог одобрења странака и учесника снимљене радње. 

Члан 192. 

Пропис о начину вођења казнене евиденције доноси Савезна влада. 

Члан 193. 

(1) Трошкови кривичног поступка су издаци учињени поводом кривичног поступка од његовог покретања до његовог завршетка, и издаци за предузете истражне радње пре истраге. 

(2) Трошкови кривичног поступка обухватају: 

1) трошкове за сведоке, вештаке, тумаче и стручна лица и трошкове увиђаја; 

2) трошкове превоза окривљеног; 

3) издатке за довођење окривљеног; 

4) путне трошкове службених лица; 

5) трошкове лечења окривљеног за време док се налази у притвору, као и трошкове порођаја, осим трошкова који се наплаћују из фонда за здравствено осигурање; 

6) трошкове техничког прегледа возила, анализе крви и превоза леша до места обдукције; 

7) награду и нужне издатке браниоца, нужне издатке приватног тужиоца и оштећеног као тужиоца и њихових законских заступника, као и награду и нужне издатке њихових пуномоћника; 

8) нужне издатке оштећеног и његовог законског заступника, као и награду и нужне издатке његовог пуномоћника; 

9) паушални износ, за трошкове који нису обухваћени претходним тачкама. 

(3) Паушални износ се одређује према трајању и сложености поступка и имовном стању лица обавезног да плати овај износ. 

(4) Трошкови из тач. 1. до 6. става 2. овог члана, као и нужни издаци постављеног браниоца и постављеног пуномоћника оштећеног као тужиоца (чл. 72. и 198), у поступку због кривичних дела за која се гони по службеној дужности, исплаћују се из средстава органа који води кривични поступак унапред, а наплаћују се доцније од лица која су дужна да их накнаде по одредбама овог законика. Орган који води кривични поступак дужан је да све трошкове који су унапред исплаћени унесе у попис који ће се приложити списима. 

(5) Трошкови превођења на језик националних мањина, који настају применом одредаба овог законика о праву припадника националних мањина на употребу свог језика, неће се наплаћивати од лица која су по одредбама овог закона дужна да накнаде трошкове кривичног поступка. 
(6) ТРОШКОВЕ ПРЕТКРИВИЧНОГ ПОСТУПКА КОЈИ СЕ ОДНОСЕ НА НАГРАДУ И  НУЖНЕ ИЗДАТКЕ БРАНИОЦА КОГА ЈЕ ОДРЕДИО ОРГАН УНУТРАШЊИХ ПОСЛОВА ИСПЛАЋУЈЕ ТАЈ ОРГАН.

Члан 197. 

(1) Кад се обустави кривични поступак или кад се донесе пресуда којом се окривљени ослобађа од оптужбе или којом се оптужба одбија, изрећи ће се у решењу, односно пресуди да трошкови кривичног поступка из члана 193. став 2. тач. 1. до 6. овог законика, као и нужни издаци окривљеног и нужни издаци и награда браниоца, падају на терет буџетских средстава, осим у случајевима одређеним у следећим ставовима. 

(2) Лице које је правноснажном пресудом осуђено за кривично дело лажног пријављивања обавезаће се посебним решењем да сноси трошкове кривичног поступка које је проузроковало. Ово решење, на предлог државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА, доноси веће из члана 24. став 6. овог законика. 

(3) Приватни тужилац је дужан да накнади трошкове кривичног поступка из члана 193. став 2. тач. 1. до 6. и 8. овог законика, нужне издатке окривљеног, као и нужне издатке и награду његовог браниоца, ако је поступак завршен пресудом којом се окривљени ослобађа од оптужбе или пресудом којом се оптужба одбија или решењем о обустави поступка, осим ако је поступак обустављен, односно ако је донесена пресуда којом се оптужба одбија због смрти окривљеног или због тога што је наступила застарелост кривичног гоњења услед одуговлачења поступка које се не може приписати у кривицу приватног тужиоца. Ако је поступак обустављен услед одустанка од тужбе, окривљени и приватни тужилац могу се поравнати у погледу њихових међусобних трошкова. Ако има више приватних тужилаца, сви ће сносити трошкове солидарно. 

(4) Оштећени који је одустао од предлога за гоњење сносиће трошкове кривичног поступка ако окривљени није изјавио да ће их сам сносити. 

(5) Кад суд одбије оптужбу због ненадлежности, одлуку о трошковима донеће надлежни суд. 

(6) Ако захтев за накнаду нужних издатака и награде из става 1. не буде усвојен, или суд о њему не донесе одлуку у року од три месеца од дана подношења захтева, окривљени и бранилац имају право да потраживања остварују у парничном поступку против републике чланице РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ. на чијој територији се налази суд који је судио у првом степену а против Савезне Републике Југославије, ако је у питању одлука војног суда.
Члан 200. 

Потпунији пропис о накнади трошкова кривичног поступка и висини паушалног износа доноси Савезна влада. 

Члан 218. 

(1) Суд може у току поступка казнити новчаном казном до 10.000 100.000 динара браниоца, пуномоћника или законског заступника, оштећеног, оштећеног као тужиоца или приватног тужиоца, ако су његови поступци очигледно управљени на одуговлачење кривичног поступка. 

(2) О кажњавању адвоката, односно адвокатског приправника обавестиће се адвокатска комора. 

(3) Ако  државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ не подноси суду предлоге благовремено или друге радње у поступку предузима с великим закашњењем и тиме проузрокује одуговлачење поступка, обавестиће се о томе виши државни тужилац  ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ.
Члан 219. 

(1) У погледу искључења кривичног гоњења странаца који уживају право имунитета у Савезне Републике Југославије СРБИЈИ И ЦРНОЈ ГОРИ важе правила међународног права. 

(2) У случају сумње да ли се ради о тим лицима, суд ће се за објашњење обратити Савезном министарству иностраних послова МИНИСТАРСТВУ НАДЛЕЖНОМ ЗА СПОЉНЕ ПОСЛОВЕ. 

Члан 228. 

(1) Истражни судија дужан је да лицу лишеном слободе, које му је доведено, одмах саопшти да може узети браниоца, омогући да у његовом присуству, уз коришћење телефона, телеграфа или другог електронског преносиоца порука обавести браниоца непосредно или посредством чланова породице или трећег лица чији идентитет истражном судији мора бити откривен, а ако је потребно и помогне му да нађе браниоца. 

(2) Ако лице лишено слободе не обезбеди присуство браниоца у року од 24 сата од када му је то у смислу става 1. овог члана омогућено, или изјави да не жели да узме браниоца, истражни судија је дужан да га без одлагања саслуша. 

(3) Ако у случају обавезне одбране (члан 71. став 1) лице лишено слободе не узме браниоца у року од 24 сата од часа кад је поучено о овом праву или изјави да неће узети браниоца, поставиће му се бранилац по службеној дужности. 

(4) Одмах после саслушања, истражни судија ће одлучити да ли ће лице лишено слободе пустити на слободу или ће одредити притвор. 

(5) Ако државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ у време саслушања није поднео захтев за спровођење истраге, а не поднесе га ни у року од 48 сати од часа одређивања притвора, истражни судија ће притворено лице пустити на слободу. 

(6) Ако истражни судија у року од 48 сати од подношења захтева за спровођење истраге не донесе решење о спровођењу истраге, дужан је да притворено лице пусти на слободу. 

(7) Кад је лице лишено слободе доведено истражном судији, може, оно, његов бранилац, члан његове породице или лице са којим живи у ванбрачној или каквој другој трајној заједници, захтевати да истражни судија одреди лекарски преглед. Такав захтев може поднети и државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ.  Одлуку о одређивању лекара који ће обавити преглед. и записник о његовом саслушању, истражни судија ће приложити истражним списима. АКО ЈЕ ПОСТАВЉЕН ЗАХТЕВ ИСТРАЖНИ СУДИЈА ЋЕ ДОНЕТИ ОДЛУКУ О ОДРЕЂИВАЊУ ЛЕКАРА КОЈИ ЋЕ ОБАВИТИ ПРЕГЛЕД. ТУ ОДЛУКУ И ЗАПИСНИК О САСЛУШАЊУ ЛЕКАРА, ИСТРАЖНИ СУДИЈА ЋЕ ПРИЛОЖИТИ ИСТРАЖНИМ СПИСИМА.
Члан 232.

(1) Истражни судија, на писмени и образложени предлог државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА, може наредити надзор и снимање телефонских и других разговора или комуникација другим техничким средствима и оптичка снимања лица за која постоје основи сумње да су сама или са другим извршила кривична дела:

1) против уставног уређења или безбедности Савезна Републике Југославије;

2) против човечности и међународног права;

3) са елентима организованог криминала (фалсификовање и «прање»новца, неовлашћена производња и стављање у промет опојних дрога, недозвољена трговина оружјем, муницијом или експолозивним материјама, трговина људима), давање и примање мита, изнуде и отмице.

(2) Мере из става 1. овог члана одређује истражни судија образложеном наредбом. У наредби се наводе подаци о лицу против којег се мера примењује, основи сумње, начин спровођења, обим и трајање мере. Мере могу трајати најдуже три месеца, а због важних разлога могу бити продужене за још три месеца. Извођење мере се прекида чим престану разлози на њихову примену.

(3) Наредбу истражног судије из става 1. овог члана извршавају органи унутрашњих послова.

(4) Поштанска, телеграфска и друга предузећа, друштва и лица регистрована за преношење информација су дужна да органима унутрашњих послова омогуће извршење мера из става 1. овог члана.

(5) Снимање из става 1. овог члана могу се по наредби истражног судије обавити у просторијама које нису станови.

Члан 234. 

(1) Кад постоји сумња да је извршено кривично дело за које је законом прописана казна затвора од десет година или тежа казна НАЈМАЊЕ ЧЕТИРИ ГОДИНЕ, истражни судија може на писани и образложени предлог државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА наредити банкарској, финансијској или другој организацији да достави податке о стању пословних или личних рачуна осумњиченог.
2) Истражни судија може на предлог ЈАВНОГ ТУЖИОЦА решењем наредити организацији из става 1. Овог члана да привремено обустави извршење финансијских трансакција за које постоји сумња да представљају кривично дело или да су намењене чињењу кривичног дела, прикривању кривичног дела или добити остварене кривичним делом.
3) Решењем из става 2. овог члана истражни судија ће одредити да се финансијска средства и готовински износи новца домаће и стране валуте намењени за трансакције из става 2. овог члана привремено одузму, похране на посебан рачун и чувају до окончања поступка односно до стицања услова за њихово враћање.

4) Против решења из става 2. овог члана жалбу могу изјавити тужилац, власник финансијских средстава или готовог новца, осумњичени и организација из става 1. овог члана. Жалба не задржава извршење решења. 

2) 5) Ако се утврди да наведени подаци нису потребни за вођење поступка или ако државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ изјави да против осумњиченог неће захтевати вођење поступка, сви достављени подаци ће се уништити под надзором истражног судије, о чему ће истражни судија сачинити записник. 
Члан 236. 

(1)  Државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ може, УЗ САГЛАСНОСТ СУДА, одложити кривично гоњење за кривична дела за које предвиђена новчана казна или казна затвора до три године, ако осумњичени прихвати једну или више од следећих мера: 

1) да отклони штетну последицу насталу извршењем кривичног дела или да накнади причињену штету, 

2) да плати одређени новчани износ у корист хуманитарне организације, фонда или јавне установе, 

3) да обави одређени друштвенокорисни или хуманитарни рад, 

4) да испуни доспеле обавезе издржавања,

 5) ДА СЕ ПОДВРГНЕ ОДВИКАВАЊУ ОД АЛКОХОЛА ИЛИ ОПОЈНИХ ДРОГА; 


6) ДА СЕ ПОДВРГНЕ ПСИХОСОЦИЈАЛНОЈ ТЕРАПИЈИ.

(2) Осумњичени је дужан да прихваћену обавезу изврши у року који не може бити дужи од шест месеци. 

(3) Ако осумњичени изврши обавезу из става 1. тачка 1. и 4. овог члана или, уз пристанак оштећеног, обавезу из става 1. тач. 2. и 3. овог члана у року из претходног става овог члана, државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ ће одбацити кривичну пријаву, а одредбе члана 61. овог законика неће се примењивати. 

Члан 238. 

(1) Органи унутрашњих послова могу и пре покретања истраге привремено одузети предмете по одредбама члана 82. овог законика, ако постоји опасност од одлагања и претрести стан и лица под условима предвиђеним у члану 81. овог законика. 

(2) Органи унутрашњих послова су дужни да привремено одузете предмете одмах врате власнику или држаоцу ако кривични поступак не буде покренут, односно ако у року од три месеца не поднесу кривичну пријаву надлежном  државном тужиоцу ЈАВНОМ ТУЖИОЦУ. 

(3) За кривична дела за која је прописана казна затвора до пет година ДО ДЕСЕТ ГОДИНА, органи унутрашњих послова могу сами обавити увиђај и одредити вештачења која не трпе одлагање, осим обдукције и ексхумације леша, ако истражни судија није у могућности да одмах изиђе на лице места. Ако истражни судија стигне на лице места у току увиђаја, он може предузети ове радње. 

(4) О радњама из ст. 1. до 3. овог члана органи унутрашњих послова, односно истражни судија ће без одлагања обавестити државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА. 

Члан 245. 

(1) Истрагу спроводи истражни судија надлежног суда. 

(2) Републичким законом се може одредити један суд у коме ће се за подручје више судова спроводити истрага (истражни центар). 

(3) Истражни судија врши истражне радње по правилу само на подручју свог суда. Ако интерес истраге захтева, он може поједине истражне радње извршити и ван подручја свог суда, али је дужан да о томе обавести суд на чијем подручју предузима истражне радње. 

Члан 263. 

(1) Истражни судија може казнити новчаном казном до 10.000 100.000 динара свако лице које за време предузимања истражне радње и после опомене нарушава ред. Ако учешће таквог лица није неопходно, оно може бити удаљено са места где се предузима та радња. 

(2) Окривљени не може бити кажњен новчаном казном. 

(3) Ако државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ нарушава ред, истражни судија ће поступити сходно одредби члана 299. став 5. овог законика. 

Члан 285. 

(1) На главни претрес позваће се оптужени и његов бранилац, тужилац и оштећени и њихови законски заступници и пуномоћници, као и тумач. На главни претрес позваће се и сведоци и вештаци које су предложили тужилац у оптужници и окривљени у приговору против оптужнице, осим оних за које председник већа сматра да њихово саслушање на главном претресу није потребно. 

(2) У погледу садржине позива за оптуженог и сведоке примениће се одредбе чл. 134. и 101. овог законика. Кад одбрана није обавезна, оптужени ће се у позиву поучити да има право да узме браниоца, али да главни претрес неће морати да се одложи због тога што бранилац није дошао на главни претрес или што је оптужени узео браниоца тек на главном претресу. 

(3) Позив оптуженом мора се доставити тако да између достављања позива и дана главног претреса остане довољно времена за припремање одбране, а најмање осам дана. ЗА КРИВИЧНА ДЕЛА ЗА КОЈА СЕ МОЖЕ ИЗРЕЋИ КАЗНА ЗАТВОРА ОД ДЕСЕТ ГОДИНА ИЛИ ТЕЖА КАЗНА, ВРЕМЕ ЗА ПРИПРЕМАЊЕ ОДБРАНЕ ИЗНОСИ НАЈМАЊЕ ПЕТНАЕСТ ДАНА. На захтев оптуженог или на захтев тужиоца, а по пристанку оптуженог, овај рок се може ОВИ РОКОВИ СЕ МОГУ скратити. 

(4) Оштећеног који се не позива као сведок суд ће обавестити у позиву да ће се главни претрес одржати и без њега, а да ће се његова изјава о имовинскоправном захтеву прочитати. Оштећени ће се упозорити на то да ће се, ако не дође, сматрати да није вољан да продужи гоњење ако државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ одустане од оптужбе. 

(5) Оштећени као тужилац и приватни тужилац упозориће се у позиву да ће се, ако на главни претрес не дођу, нити пошаљу пуномоћника, сматрати да су одустали од оптужбе. 

(6) Оптужени, сведок и вештак упозориће се у позиву на последице недоласка на главни претрес (чл. 304. и 307). 

Члан 299. 

(1) Ако оптужени, бранилац, оштећени, законски заступник, пуномоћник, сведок, вештак, тумач или друго лице које присуствује главном претресу омета ред или се не покорава наређењима председника већа за одржавање реда, председник већа ће га опоменути. Ако опомена буде безуспешна, веће може наредити да се оптужени удаљи из суднице, а остала лица може не само удаљити, него и казнити новчаном казном до 10.000 100.000 динара. 

(2) По одлуци већа, оптужени може бити удаљен из суднице за одређено време, а ако је већ саслушан на главном претресу, онда и за све време док траје доказни поступак. Пре завршетка доказног поступка, позваће председник већа оптуженог и обавестиће га о току главног претреса. Ако би оптужени наставио да нарушава ред и да вређа достојанство суда, веће га може поново удаљити из заседања. У том случају, главни претрес ће се довршити без присуства оптуженог, а пресуду ће му саопштити председник или судија-члан већа у присуству записничара. 

(3) Браниоцу или пуномоћнику који после казне продужи да нарушава ред, може веће ускратити даљу одбрану, односно заступање на главном претресу и у том случају странка ће се позвати да узме другог браниоца, односно пуномоћника. Ако оптужени који није саслушан то није у могућности да учини, односно ако у случају обавезне одбране суд није у могућности да без штете за одбрану постави новог браниоца, главни претрес ће се прекинути или одложити. Ако приватни тужилац или оштећени као тужилац не узму другог пуномоћника, веће може одлучити да главни претрес настави без пуномоћника, ако нађе да његово одсуство не би било штетно за интересе заступаног. Решење о томе, са образложењем, уноси се у записник о главном претресу. Против овог решења посебна жалба није дозвољена. 

(4) Ако суд удаљи из суднице оштећеног као тужиоца или приватног тужиоца или њиховог законског заступника, главни претрес ће се наставити и у њиховој одсутности, али ће их суд упозорити да могу узети пуномоћника. 

(5) Ако државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ или лице које га замењује нарушава ред, о томе ће председник већа обавестити надлежног државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА, а може и прекинути главни претрес и од надлежног државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА затражити да одреди друго лице да заступа оптужницу. 

(6) Кад адвоката или адвокатског приправника који нарушава ред суд казни, обавестиће о томе адвокатску комору. 
Члан 305. 

(1) Ако на главни претрес не дође бранилац који је уредно позван, а не обавести суд о разлогу спречености чим је за овај разлог сазнао, или ако бранилац без одобрења напусти главни претрес, оптужени ће се позвати да одмах узме другог браниоца. Ако оптужени то не учини, веће може одлучити да се главни претрес одржи и без присуства браниоца, ако се оптужени с тим сагласи. Ако у случају обавезне одбране не постоји могућност да оптужени одмах узме другог браниоца, односно да га суд постави без штете за одбрану, главни претрес ће се одложити. 

(2) Уредно позваног браниоца чији је неоправдани недолазак довео до одлагања главног претреса веће ће казнити новчаном казном од 5.000 50.000 динара и обавезати да плати трошкове одлагања главног претреса. Решење о томе са кратким образложењем уноси се у записник о главном претресу. 
Члан 307. 

(1) Ако сведок или вештак, и поред уредног позива, неоправдано изостане, веће може наредити да се одмах принудно доведе. 

(2) Главни претрес може почети и без присуства позваног сведока или вештака, и у том случају веће ће у току главног претреса одлучити да ли услед одсуства сведока или вештака главни претрес треба прекинути или одложити. 

(3) Сведока или вештака који је уредно позван а изостанак није оправдао, веће може казнити новчаном казном до 10.000 100.000 динара, а може наредити да се на нови главни претрес принудно доведе. Веће може у оправданом случају опозвати одлуку о казни. 

Члан 360. 

(1) Пресуда која је објављена мора се писмено израдити у року од осам дана по објављивању, а у сложеним стварима, изузетно у року од петнаест дана. Ако пресуда није израђена у тим роковима, председник већа је дужан да писмено обавести председника суда због чега то није учињено. Председник суда ће предузети мере да се пресуда што пре изради. 

(2) Пресуду потписују председник већа и записничар. 

(3) Оверени препис пресуде доставиће се тужиоцу, а отпуженом и браниоцу сагласно члану 162. овог законика. Ако се оптужени налази у притвору, оверени преписи пресуде морају бити послати у роковима предвиђеним у ставу 1. овог члана. 

(4) Оптуженом, приватном тужиоцу и оштећеном као тужиоцу доставиће се и упутство о праву на жалбу. 

(5) Оверени препис пресуде суд ће, са упутством о праву на жалбу, доставити оштећеном ако има право на жалбу, лицу чији је предмет одузет том пресудом (члан 69. став 2. Кривичног закона Савезне Републике Југославије), као и правном лицу према коме је изречено одузимање имовинске користи. Оштећеном који нема право на жалбу, препис пресуде ће се доставити у случају из члана 62. став 2. овог законика, са упутством о праву на тражење повраћаја у пређашње стање. Правноснажна пресуда ће се доставити оштећеном ако он то захтева. 

(6) Ако је суд, применом одредаба о одмеравању јединствене казне за кривична дела у стицају, изрекао казну узимајући у обзир и пресуде које су донели и други судови, доставиће оверени препис правноснажне пресуде тим судовима. 
Члан 361. 

(1) Писмено израђена пресуда мора потпуно да одговара пресуди која је објављена. Пресуда мора имати увод, изреку и образложење. 

(2) Увод пресуде садржи: назначење да се пресуда изриче у име народа, назив суда, име и презиме председника и чланова већа и записничара, име и презиме оптуженог, кривично дело за које је оптужен и да ли је био присутан на главном претресу, дан главног претреса и да ли је главни претрес био јаван, име и презиме тужиоца, браниоца, законског заступника и пуномоћника који су били присутни на главном претресу и дан објављивања изречене пресуде. 

(3) Изрека пресуде садржи личне податке о оптуженом (члан 89. став 1) и одлуку којом се оптужени оглашава кривим за дело за које је оптужен или којом се ослобађа од оптужбе за то дело или којом се оптужба одбија. 

(4) Ако је оптужени оглашен кривим, изрека пресуде мора обухватити потребне податке наведене у члану 356. овог законика, а ако је ослобођен од оптужбе или је оптужба одбијена, изрека пресуде мора обухватити опис дела за које је оптужен и одлуку о трошковима кривичног поступка и имовинскоправном захтеву ако је био постављен. 

(5) У случају стицаја кривичних дела, суд ће у изреку пресуде унети казне утврђене за свако поједино кривично дело, а затим казну која је изречена за сва дела у стицају. 

(6) У образложењу пресуде суд ће изнети разлоге за сваку тачку пресуде. 

(7) Суд ће одређено и потпуно изнети које чињенице и из којих разлога узима као доказане или недоказане, дајући при томе нарочито оцену веродостојности противречних доказа, из којих разлога није уважио поједине предлоге странака, из којих разлога је одлучио да се не саслуша непосредно сведок или вештак чији је исказ, односно писани налаз и мишљење прочитан без сагласности странака (члан 337. став 2), којим разлозима се руководио при решавању правних питања, а нарочито при утврђивању да ли постоји кривично дело и кривична одговорност оптуженог и при примењивању одређених одредаба закона на оптуженог и његово дело. 

(8) Ако је оптужени осуђен на казну, у образложењу ће се навести које је околности суд узео у обзир при одмеравању казне. Посебно ће суд образложити којим се разлозима руководио кад је нашао да треба изрећи строжу казну од прописане (члан 46. Кривичног закона Савезне Републике Југославије), или кад је нашао да казну треба ублажити или оптуженог ослободити од казне или условно осудити или да треба изрећи меру безбедности или одузимање имовинске користи или опозвати условни отпуст. 

(9) Ако се оптужени ослобађа од оптужбе, у образложењу ће се нарочито навести из којих се разлога наведених у члану 355. овог законика то чини. 

(10) У образложењу пресуде којом се оптужба и у образложењу решења којим се оптужба одбацује суд се неће упуштати у оцену главне ствари, него ће се ограничити само на разлоге за одбијање, односно одбацивање оптужбе. 
Члан 364. 

(1) Жалбу могу изјавити странке, бранилац, законски заступник оптуженог и оштећени. 

(2) У корист оптуженог жалбу могу изјавити и његов брачни друг, сродник по крви у правој линији, усвојилац, усвојеник, брат, сестра, хранилац и лице са којим живи у ванбрачној или каквој другој трајној заједници. Рок за жалбу и у том случају тече од дана кад је оптуженом, односно његовом браниоцу достављен препис пресуде. 

(3) Државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ може изјавити жалбу како на штету, тако и у корист оптуженог. 

(4) Оштећени може побијати пресуду само због одлуке суда о трошковима кривичног поступка, али ако је државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ преузео гоњење од оштећеног као тужиоца (члан 64. став 2), оштећени може изјавити жалбу због свих основа због којих се пресуда може побијати (члан 367). 

(5) Жалбу може изјавити и лице чији је предмет одузет (члан 69. став 2. Кривичног закона Савезне Републике Југославије) или од кога је одузета имовинска корист прибављена кривичним делом (члан 85. став 2. Кривичног закона Савезне Републике Југославије) 

(6) Бранилац и лица из става 2. овог члана могу изјавити жалбу и без нарочитог овлашћења оптуженог, али не и против његове воље, осим кад је оптуженом изречена казна затвора од четрдесет година.
Члан 396. 

(1) Против пресуде републичког врховног суда, или Врховног војног суда, којом је изречена казна затвора од четрдесет година, или којом је потврђена пресуда којом је изречена таква казна за кривично дело прописано савезним законом, дозвољена је жалба Савезном суду. 

(2) У поступку пред Савезним судом сходно се примењују одредбе које важе за поступак у другом степену, али се пред тим судом не може одржати претрес. Одредбе члана 384. овог законика примениће се и на саоптуженог који није имао право да изјави жалбу Савезном суду против пресуде за кривично дело утврђено савезним законом.
Члан 397.


(1) Ако је поред жалбе против другостепене пресуде за чије решење би био надлежан Савезни суд (члан 396. став 1) изјављена и жалба у погледу истог оптуженог или у погледу саоптуженог за чије решење је надлежан суд у републици чланици, односно Врховни војни суд (члан 395. став 1. тач. 1. до 3), о свим изјављеним жалбама одлучиће надлежни суд у републици чланици, односно Врховни војни суд. 

(2) Ако у случају из става 1. овог члана суд трећег степена потврди одлуку другостепеног суда о казни затвора од четрдесет година за кривично дело прописано савезним законом или ако изрекне казну затвора од двадесет година или тежу казну за такво дело, о жалби изјављеној у погледу оптуженог који је осуђен на ову казну одлучиће у последњем степену Савезни суд
Члан 398. 

(1) Против решења истражног судије и против других решења суда донесених у првом степену, странке и лица чија су права повређена могу изјавити жалбу увек кад у овом законику није изрично одређено да жалба није дозвољена. 

(2) Против решења већа донесеног пре и у току истраге није дозвољена жалба, ако овим законом није друкчије одређено. 

(3) Решења која се доносе ради припремања главног претреса и пресуде могу се побијати само у жалби на пресуду. 

(4) Против решења републичког врховног суда жалба није дозвољена., АКО ОВИМ ЗАКОНИКОМ НИЈЕ ДРУКЧИЈЕ ОДРЕЂЕНО 
Члан 405. 

(1) Правноснажна пресуда може се преиначити и без понављања кривичног поступка: 

1) ако је у две или више пресуда против истог осуђеног правноснажно изречено више казни, а нису примењене одредбе о одмеравању јединствене казне за дела у стицају; 

2) ако је приликом изрицања јединствене казне, применом одредаба о стицају, узета као утврђена (члан 49. Кривичног закона Савезне Републике Југославије) и казна која је већ обухваћена у казни изреченој по одредбама о стицају у некој ранијој пресуди; 

3) ако се правноснажна пресуда којом је за више кривичних дела изречена јединствена казна не би могла у једном делу извршити због амнестије, помиловања или из других разлога. 

(2) У случају из тачке 1. става 1. овог члана, суд ће новом пресудом преиначити раније пресуде у погледу одлука о казни и изрећи јединствену казну. За доношење нове пресуде надлежан је првостепени суд који је судио у ствари у којој је изречена најстрожа врста казне, а код истоврсних казни - суд који је изрекао највећу казну, а ако су казне једнаке - суд који је последњи изрекао казну. 

(3) У случају из тачке 2. став 1. овог члана, преиначиће своју пресуду суд који је приликом изрицања јединствене казне погрешно узео у обзир казну која је већ обухваћена у некој ранијој пресуди. 

(4) У случају из тачке 3. става 1. овог члана, суд који је судио у првом степену преиначиће ранију пресуду у погледу казне и изрећи нову казну или ће утврдити колико се од казне изречене ранијом пресудом има извршити. 

(5) Нову пресуду доноси суд у седници већа на предлог државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА или осуђеног, а по саслушању противне странке. 

(6) Ако су у случају из тач. 1. и 2. става 1. овог члана приликом изрицања казне узете у обзир и пресуде других судова, оверени препис нове правноснажне пресуде доставиће се и тим судовима. 

Члан 417. 

(1) О захтеву за ванредно ублажавање казне решава суд одређен законом. 

(2) Захтев за ванредно ублажавање казне подноси се суду који је донео пресуду у првом степену. 

(3) Председник већа првостепеног суда решењем ће одбацити захтев који је поднесен од лица које није овлашћено на подношење захтева. 

(4) Првостепени суд ће извидети да ли постоје разлози за ублажавање, па ће по прибављеном мишљењу државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА, ако се поступак водио по његовом захтеву, списе са својим образложеним предлогом доставити суду надлежном за одлучивање о захтеву за ванредно ублажавање казне. 

(5) Ако је у питању кривично дело за које се поступак водио по захтеву државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА, суд који одлучује о захтеву за ванредно ублажавање казне ће пре доношења решења списе доставити државном тужиоцу ЈАВНОМ ТУЖИОЦУ који поступа пред тим судом. Државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ може ставити писмени предлог суду. 

(6) Кад је Савезни суд потврдио пресуду којом је изречена казна затвора од двадесет година или тежа казна за кривично дело прописано савезним законом, о захтеву за ванредно ублажавање казне решава тај суд. Савезни суд ће претходно доставити списе Савезном државном тужиоцу, који може поднети писмени предлог. 

(7) (6) Суд ће решењем захтев одбити ако нађе да нису испуњени законски услови за ванредно ублажавање казне. Ако захтев усвоји, суд ће пресудом преиначити правноснажну пресуду у погледу одлуке о казни. 

Члан 420. 

(1) О захтеву за заштиту законитости решава суд одређен законом. 

(2) Савезни суд решава о захтеву за заштиту законитости због повреде савезног закона ако је одлуку донео републички врховни суд, Врховни војни суд или веће Савезног суда у жалбеном поступку. 

(3) Ако је одлуком републичког врховног суда повређен савезни и републички закон, о захтеву за заштиту законитости решава тај суд. 

(4) Ако је против пресуде републичког врховног суда, донесене у случају из става 3. овог члана, подигнут захтев за заштиту законитости због повреде савезног закона, о овом захтеву решава Савезни суд. 

Члан 421. 

(1) Захтев за заштиту законитости о коме решава Савезни суд подиже Савезни државни тужилац. 

(2) Захтев за заштиту законитости о коме решава суд у републици чланици подиже државни тужилац одређен републичким законом, а о коме решава Врховни војни суд, подиже врховни војни тужилац. ЗАХТЕВ ЗА ЗАШТИТУ ЗАКОНИТОСТИ ПОДИЖЕ ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ ОДРЕЂЕН ЗАКОНОМ. ВРХОВНИ ВОЈНИ ТУЖИЛАЦ ПОДИЖЕ ЗАХТЕВ ЗА ЗАШТИТУ ЗАКОНИТОСТИ О КОМЕ РЕШАВА ВРХОВНИ ВОЈНИ СУД.
(3) Ако надлежни државни тужилац у републици чланици није подигао захтев за заштиту законитости због повреде савезног закона зато што је нашао да нема основа за подизање захтева, тај захтев може подићи Савезни државни тужилац пред Савезним судом. Изјаву надлежног државног тужиоца да неће подићи захтев за заштиту законитости подноси Савезни државни тужилац приликом подношења захтева за заштиту законитости. 
Члан 425. 

(1) Кад суд утврди да је захтев за заштиту законитости основан, донеће пресуду којом ће, према природи повреде, или преиначити правноснажну одлуку, или укинути у целини или делимично одлуке првостепеног и вишег суда или само одлуку вишег суда и предмет вратити на поновну одлуку или суђење првостепеном или вишем суду, или ће се ограничити само на то да утврди повреду закона. 

(2) Кад се поступак водио за кривично дело прописано републичким законом, Савезни суд може само укинути одлуку или утврдити повреду закона. Кад Савезни суд у случају стицаја кривичних дела укине пресуде првостепеног и другостепеног суда у односу на кривично дело прописано савезним законом, за кривична дела прописана републичким законом изрећи ће казну надлежни суд, сходно одредбама члана 405. овог законика, а ако укине само одлуку другостепеног суда - изрећи ће казну тај суд приликом одлучивања о укинутом делу пресуде. 

(3) (2) Ако је захтев за заштиту законитости подигнут на штету окривљеног, а суд нађе да је основан, утврдиће само да постоји повреда закона, не дирајући у правноснажну одлуку. 

(4) (3) Ако другостепени суд по одредбама овог законика није био овлашћен да отклони повреду закона која је учињена у првостепеној одлуци или у судском поступку који јој је претходио, а суд који решава о захтеву за заштиту законитости подигнутом у корист окривљеног нађе да је захтев основан и да ради отклањања учињене повреде закона треба укинути или преиначити првостепену одлуку, укинуће или ће преиначити и другостепену одлуку иако њом није повређен закон. 

Члан 428. 

(1) Окривљени који је правноснажно осуђен на безусловну казну затвора или малолетничког затвора може поднети захтев за испитивање законитости правноснажне пресуде због повреде закона у случајевима предвиђеним овим закоником. 

(2) Захтев за испитивање законитости правноснажне пресуде подноси се у року од месец дана од дана кад је окривљени примио правноснажну пресуду домаћег суда или одлуку међународног суда којом је утврђена повреда његовог права или основне слободе у кривичном поступку пред домаћим судом. 

(3) Окривљени који није користио редовни правни лек против пресуде не може поднети захтев за испитивање законитости правноснажне пресуде, осим ако је пресудом другостепеног суда уместо ослобођења од казне, судске опомене, условне осуде или новчане казне изречена казна затвора, односно, уместо васпитне мере, казна малолетничког затвора. 

(4) Захтев за испитивање законитости правноснажне пресуде не може се поднети против пресуде републичког врховног суда или против пресуде Врховног војног суда, осим у случају предвиђеном у члану 429. став 2. овог законика, као ни против пресуде Савезног суда. 
Члан 429. 

(1) О захтеву за испитивање законитости правноснажне пресуде решава суд одређен републичким законом. 

(2) Савезни суд решава о захтеву за испитивање законитости правноснажне пресуде због повреде савезног закона ако је пресуду донео суд у републици чланици у другом, односно трећем степену или Врховни војни суд, а окривљени је за кривично дело прописано савезним законом осуђен на казну затвора најмање једну годину или тежу казну или на казну малолетничког затвора. 
(3) Ако републички врховни суд није донео пресуду у другом, односно трећем степену, захтев из става 2. овог члана доставља се Савезном суду преко републичког врховног суда. 
Члан 431. 

(1) Захтев за испитивање законитости правноснажне пресуде могу поднети осуђени и бранилац. 

(2) Захтев за испитивање законитости правноснажне пресуде предаје се суду који је донео пресуду у првом степену. 

(3) Захтев који је поднесен неблаговремено или га је поднело неовлашћено лице или је поднесен у случају осуде на кривичну санкцију због које се захтев не може поднети (члан 428. ст. 3. и 4 СТАВ 3), одбациће решењем председник већа првостепеног суда или суд надлежан за одлучивање о захтеву. 

(4) Суд надлежан за одлучивање о захтеву доставиће примерак захтева са списима тужиоцу који поступа пред тим судом, ако је поступак вођен по захтеву државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА, који може у року од петнаест дана од дана пријема захтева поднети одговор на захтев. 

(5) О седници већа обавестиће се окривљени и његов бранилац. 

(6) Првостепени суд или суд надлежан за одлучивање о захтеву може, с обзиром на садржину захтева, одредити да се одложи, односно прекине извршење правноснажне пресуде. 
Члан 432. 

У погледу захтева за испитивање законитости правноснажне пресуде сходно ће се примењивати одредбе члана 422. ст. 1, 2. и 5, чл. 423, 424, 425. ст. 1. и 2, СТАВ 1. члана 426. и 427. овог законика. Приликом примењивања члана 425. став 1. овог законика, суд се не може ограничити само на то да утврди повреду закона., а одредбе става 2. тог члана примењиваће се само у делу о изрицању казне.
Члан 446. 

(1) Главни претрес почиње објављивањем главне садржине оптужног предлога или приватне тужбе. Започети главни претрес довршиће се по могућности без прекидања. 

(2) У случају потпуног признања окривљеног датог на главном претресу, које је поткрепљено другим доказима, суд ће уз сагласан предлог странака прекинути доказни поступак и прећи на изрицање кривичне санкције, осим ако посумња у истинитост признања. 

(3) Под условима из става 2. овог члана суд може изрећи следеће кривичне санкције: судску опомену, осуду, новчану казну и казну затвора до једне године, а уз њих једну или више следећих мера: одузимање предмета, забрану употребе УПРАВЉАЊА моторног возила и одузимања имовинске користи. За кривична дела из члана 433. став 2. овог законика, казна затвора не може бити већа од три године. 

(4) Ако у току или по завршетку главног претреса судија нађе да је за суђење надлежан виши суд, доставиће списе надлежном државном тужиоцу ЈАВНОМ ТУЖИОЦУ, а ако нађе да је за суђење надлежно веће, образоваће се веће и главни претрес ће почети изнова. Кад утврди да постоји који од других разлога из члана 349. овог законика, судија ће решењем одбацити оптужбу. 

(5) По закључењу главног претреса, суд ће одмах изрећи пресуду и објавити је с битним разлозима. Пресуда се мора израдити писмено у року од осам дана од дана објављивања. 

(6) Против пресуде жалба се може изјавити у року од осам дана од дана достављања преписа пресуде. 

(7) Странке и оштећени се могу одрећи права на жалбу одмах по објављивању пресуде. У таквом случају, препис пресуде доставиће се странци и оштећеном само ако то захтевају. Ако су се обе странке и оштећени по објављивању пресуде одрекли права на жалбу и ако нико од њих није захтевао достављање пресуде, писмено израђена пресуда не мора да садржи образложење. 

(8) Одредбе члана 358. овог законика сходно ће се примењивати и у погледу укидања притвора после изрицања пресуде. 

(9) Кад суд изрекне казну затвора, може се одредити да се окривљени стави у притвор, односно да остане у притвору, ако постоје разлози из члана 436. став 1. овог законика. Притвор у таквом случају може трајати до правноснажне пресуде, али најдуже док окривљеном не истекне казна коју је изрекао првостепени суд, односно док не истекну рокови прописани у члану 146. став 4. овог законика. 

(10) Ако државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ није присуствовао главном претресу (члан 445. став 1) оштећени има право да у својству тужиоца изјави жалбу против пресуде, без обзира да ли се жали и државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ.
Члан 449. 

(1) За кривична дела за која се може изрећи новчана казна као главна казна ИЛИ КАЗНА ЗАТВОРА ДО ТРИ ГОДИНЕ судија може, на предлог државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА, донети решење о кажњавању и без одржавања главног претреса. 

(2) Предлог за доношење решења о кажњавању из става 1. овог члана државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ ставља у оптужном предлогу, кад оцени да одржавање главног претреса није потребно. 

(3) Ако је постављен имовинскоправни захтев, овлашћено лице ће бити упућено на парницу. 

Члан 450. 

(1) Решењем о кажњавању судија може изрећи новчану казну ИЛИ УСЛОВНУ ОСУДУ и уз њу ЊИХ једну или више од следећих мера: одузимање предмета, забрану управљања моторним возилом и одузимањем имовинске користи. 

(2) Новчана казна може бити изречена у износу до 50.000 динара, а забрана управљања моторним возилом у трајању до две године. 

Члан 464. 

(1) Одредбе ове главе примењују се у поступку према лицима која су извршила кривично дело као малолетници, а у време покретања поступка, односно суђења нису навршили двадесет једну годину. Остале одредбе овог закона примењују се уколико нису у супротности са одредбама ове главе. 

(2) Одредбе чл. 466. до 468, 471. до 474, 483, 485, 487. ст. 1. и 2. и члана 495. овог законика примењују се у поступку према млађем пунолетном лицу ако се до почетка главног претреса установи да долази у обзир да се том лицу изрекне васпитна мера у смислу члана 82. Кривичног закона Савезне Републике Југославије, а до тог времена оно није навршило двадесет једну годину. 

Члан 475. 

(1) У судовима у републици чланици постоје већа за малолетнике. У првостепеним судовима постоји један или више судија за малолетнике. 

(2) Веће за малолетнике у првостепеном суду и веће за малолетнике у другостепеном суду, осим већа за малолетнике у републичком врховном суду ВРХОВНОМ СУДУ СРБИЈЕ, састављено је од судије за малолетнике и двојице судија-поротника. Судија за малолетнике је председник већа. 

(3) У републичким врховним судовима У ВРХОВНОМ СУДУ СРБИЈЕ одређује се распоредом послова веће за малолетнике, које је састављено од тројице судија. Кад веће за малолетнике суди на претресу, састављено је од двојице судија и тројице судија-поротника. 

(4) Судије-поротници бирају се из редова професора, учитеља, васпитача и других лица која имају искуство у васпитању малолетника. 

(5) Веће за малолетнике виших судова, у саставу предвиђеном у ст. 2. и 3. овог члана, одлучују о жалбама, као и у другим случајевима одређеним овим закоником. 

(6) Судија за малолетнике првостепеног суда спроводи припремни поступак и врши друге послове у поступку према малолетницима. 


 
Члан 504х.

Имовином и средствима који су привремено одузети управља надлежни државни орган у републици - чланици док мера траје.
Члан 505. 

(1) Ако је окривљени учинио кривично дело у стању неурачунљивости,  државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ ће поднети суду предлог да изрекне меру безбедности обавезног психијатријског лечења и чувања таквог учиниоца у здравственој установи, односно предлог за обавезно психијатријско лечење учиниоца на слободи, ако за изрицање такве мере постоје услови предвиђени у чл. 63. и 64. Кривичног закона Савезне Републике Југославије КРИВИЧНИМ ЗАКОНОМ. 

(2) У овом случају окривљени, који се налази у притвору, неће се пустити на слободу него ће се до завршетка поступка за примену мера безбедности привремено сместити у одговарајућу здравствену установу или у неку подесну просторију. 

(3) После стављања предлога из става 1. овог члана окривљени мора имати браниоца. 

Члан 508. 

Кад суд изрекне казну лицу које је извршило кривично дело у стању битно смањене урачунљивости, изрећи ће истом пресудом и меру безбедности обавезног психијатријског лечења и чувања у здравственој установи, ако утврди да за то постоје законски услови (члан 63. Кривичног закона Савезне Републике Југославије). 

Члан 514. 

(1) Кад долази у обзир одузимање имовинске користи прибављене кривичним делом од других лица (члан 85. став 2. и члан 87. Кривичног закона Савезне Републике Југославије), лице на које је имовинска корист пренесена или лице коме је имовинска корист прибављена, односно представник правног лица, позваће се ради саслушања у претходном поступку и на главном претресу. У позиву ће се то лице упозорити да ће се поступак спровести без његовог присуства. 

(2) Представник правног лица саслушаће се на главном претресу после окривљеног. На исти начин поступиће се у односу на друго лице из претходног става, ако није позвано као сведок. 

(3) Лице на које је имовинска корист пренесена или лице коме је имовинска корист прибављена, односно, представник правног лица, овлашћено је да у вези са утврђивањем имовинске користи предлаже доказе и да, по овлашћењу председника већа, поставља питање окривљеном, сведоцима и вештацима. 

(4) Искључење јавности на главном претресу не односи се на лице на које је имовинска корист пренесена или коме је прибављена, односно представника правног лица. 

(5) Ако суд тек у току главног претреса утврди да долази у обзир одузимање имовинске користи, прекинуће главни претрес и позваће лице на које је имовинска корист пренесена или коме је прибављена, односно представника правног лица. 

Члан 517. 

(1) Одузимање имовинске користи суд може изрећи у пресуди којом се оптужени оглашава кривим, у решењу о кажњавању без главног претреса, у решењу о судској опомени или у решењу о примени васпитне мере, као и у решењу којим се изриче мера безбедности из чл. 63. и 64. Кривичног закона Савезне Републике Југославије ИЗРИЧУ МЕРЕ БЕЗБЕДНОСТИ ОБАВЕЗНОГ ПСИХИЈАТРИЈСКОГ ЛЕЧЕЊА. 

(2) У изреци пресуде или решења, суд ће навести који се предмет, односно новчани износ одузима. 

(3) Оверени препис пресуде, односно решења доставља се и лицу на које је имовинска корист пренесена или коме је имовинска корист прибављена, као и представнику правног лица, ако је суд изрекао одузимање имовинске користи од тог лица, односно од правног лица. 

Члан 522. 

(1) Поступак за пуштање на условни отпуст (члан 38. став 5. Кривичног закона Савезне Републике Југославије) покреће се на молбу осуђеног. 

(2) Молба се подноси суду који је судио у првом степену. 

(3) Веће првостепеног суда (члан 24. став 6) ће утврдити да ли је протекло потребно време предвиђено законом за пуштање на условни отпуст и затражити извештај од управе установе у којој осуђени издржава казну затвора о његовом владању, извршавању радних обавеза, с обзиром на радну способност, и другим околностима које показују да ли је постигнута сврха кажњавања, ако тај извештај није достављен уз молбу осуђеног. 

(4) Ако молбу не одбаци, веће ће саслушати државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА који поступа пред тим судом. 

(5) против одлуке већа жалбу могу изјавити државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ и осуђени који је поднео молбу за условни отпуст. 

Члан 523. 

(1) Кад по закону брисање осуде КОЈОМ ЈЕ ИЗРЕЧЕНА СУДСКА ОПОМЕНА, НОВЧАНА КАЗНА, КАЗНА ЗАТВОРА ДО ЈЕДНЕ ГОДИНЕ ИЛИ МАЛОЛЕТНИЧКИ ЗАТВОР, ИЛИ КОЈОМ ЈЕ УЧИНИЛАЦ ОСЛОБОЂЕН ОД КАЗНЕ наступа протеком одређеног времена и под условом да осуђени у том времену не учини ново кривично дело (члан 93. ст. 1, 3. и 4. Кривичног закона Савезне Републике Југославије), решење о брисању осуде доноси по службеној дужности орган надлежан за вођење казнене евиденције. 

(2) Пре доношења решења о брисању осуде извршиће се потребна проверавања, а нарочито ће се прикупити подаци о томе да ли је против осуђеног у току кривични поступак за неко ново кривично дело учињено пре истека поступка предвиђеног за брисање осуде. 

Члан 526. 

(1) Поступак за брисање осуде НА КАЗНУ ЗАТВОРА ПРЕКО ЈЕДНЕ ДО ТРИ ГОДИНЕ на основу судске одлуке (члан 93. став 5. Кривичног закона Савезне Републике Југославије) покреће се по молби осуђеног. 

(2) Молба се подноси суду који је судио у првом степену. 

(3) Судија који за то буде одређен претходно ће испитати да ли је протекло потребно време по закону, а затим ће спровести потребне извиђаје, утврдити чињенице на које се позива молилац и прибавити доказе о свим околностима које су важне за одлуку. 

(4) Суд може о понашању осуђеног затражити извештај од органа унутрашњих послова на чијем је подручју осуђени боравио после издржане казне, а може такав извештај тражити и од управе установе у којој је осуђени казну издржавао. 

(5) После извршених извиђаја, а по саслушању државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА, судија ће доставити списе са образложеним предлогом већу суда који је судио у првом степену. 

(6) Против одлуке суда по молби за брисање осуде жалбу могу изјавити молилац и државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ. 

(7) Ако суд одбије молбу зато што осуђени својим понашањем није заслужио брисање осуде, осуђени може молбу поновити по истеку једне године од дана правноснажности решења о одбијању молбе. 

Члан 528. 

(1) Молба за престанак мера безбедности забране вршења позива, делатности или дужности или забране управљања моторним возилом или молба за престанак правне последице осуде која се односи на забрану стицања одређеног права (члан 92. Кривичног закона Савезне Републике Југославије), подноси се суду који је судио у првом степену. 

(2) Судија који за то буде одређен претходно ће испитати да ли је протекло потребно време по закону, а затим ће извршити потребне извиђаје, утврдити чињенице на које се позива молилац и прикупити доказе о свим околностима које су важне за одлуку. 

(3) О понашању осуђеног судија може затражити извештај од органа унутрашњих послова на чијем је подручју осуђени боравио после издржане, опроштене или застареле главне казне, а може такав извештај тражити и од установе у којој је осуђени казну издржао. 

(4) После спроведених извиђаја, а по саслушању државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА, судија ће доставити списе са образложеним предлогом већу свог суда (члан 24. став 6). 

Члан 531. 

Међународна кривичноправна помоћ посебно обухвата извршење појединих процесних радњи, као што су саслушање окривљеног, сведока и вештака, увиђај, претрес просторија и лица, заплену предмета, као и достављање аката, писмених материјала и других предмета који су у вези са ПРЕТКРИВИЧНИМ И кривичним поступком у држави молиљи. 

Члан 532. 

(1) Молбе домаћих судова И ЈАВНИХ ТУЖИЛАЦА  за правну помоћ у кривичним предметима У ПРЕТКРИВИЧНИМ И КРИВИЧНИМ ПОСТУПЦИМА достављају се иностраним органима преко Савезног министарства правде ОРГАНА ОДРЕЂЕНОГ ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ. На исти начин достављају се домаћим судовима молбе иностраних органа за правну помоћ. 

(2) У хитним случајевима, ако постоји узајамност, молбе за правну помоћ могу се достављати посредством Савезног министарства унутрашњих послова. 

(3) Прописом републике чланице ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ одредиће се који ће судови бити надлежни за указивање међународне кривичноправне помоћи, а може се одредити да један суд обавља те послове за све судове на одређеном подручју. 

Члан 533. 

(1) Савезно министарство правде ОРГАН ОДРЕЂЕН ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ доставиће молбу иностраног органа за правну помоћ на поступак надлежном суду. 

(2) У случајевима предвиђеним у члану 532. став 2. овог закона, Савезно министарство унутрашњих послова упућује молбу суду преко Савезног министарства правде. 

(3) О дозвољености и начину извршења радње која је предмет молбе иностраног органа одлучује суд по домаћим прописима. 

(4) Кад се молба односи на кривично дело за које по домаћим прописима није дозвољена екстрадиција, суд ће затражити од Савезног министарства правде ОРГАНА ОДРЕЂЕНОГ ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ мишљење да ли ће поступити по тој молби. 

Члан 534. 

(1) Домаћи судови неће поступити по молби иностраног органа којом се тражи извршење кривичне пресуде иностраног суда. 

(2) Изузетно од одредбе става 1. овог члана, домаћи суд ће извршити правноснажну пресуду у односу на санкцију коју је изрекао инострани суд ако је то предвиђено међународним уговором на основу узајамности и ако санкцију изрекне и домаћи суд према кривичном законодавству Савезне Републике Југославије РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ. 

(3) Надлежан суд доноси пресуду у већу из члана 24. став 6. овог законика. О седници већа обавестиће се државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ и бранилац. 

(4) Месна надлежност суда одређује се према последњем пребивалишту осуђеног лица у Савезној Републици Југославији, а ако осуђено лице није имало пребивалиште у Савезној Републици Југославији - према месту рођења. Ако осуђено лице није имало пребивалиште нити је рођено у Савезној Републици Југославији, Савезни суд ВРХОВНИ СУД СРБИЈЕ ће одредити један од стварно надлежних судова пред којим ће се спровести поступак. 

(5) Стварно надлежан суд је суд одређен републичким законом, а за војна лица - првостепени војни суд. 

(6) У изреку пресуде из става 3. овог члана суд ће унети потпуну изреку и назив суда из иностране пресуде и изрећи ће санкцију. У образложењу пресуде изнеће разлоге којима се руководио приликом изрицања санкције. 

(7) Против пресуде могу изјавити жалбу државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ, и осуђени или његов бранилац и лица из члана 364. став 2. овог законика. 

(8) Ако страни држављанин осуђен од домаћег суда или лице овлашћено уговором поднесе молбу првостепеном суду да осуђени издржава казну у својој земљи, првостепени суд ће поступити по међународном уговору или на основу узајамности. 

Члан 535. 

Кад се ради о кривичним делима прављења и стављања у промет фалсификованог новца - "прања" новца, неовлашћене производње, прерађивања и продаје опојних дрога и отрова, трговине људима, као и о другим кривичним делима у погледу којих се међународним уговорима предвиђа централизација података, орган пред којим се води кривични поступак дужан је да, без одлагања, достави Савезном министарству за унутрашње послове податке о кривичном делу и учиниоцу, а првостепени суд - и правноснажну пресуду. 

Члан 536. 

(1) Ако је на територији Савезне Републике Југославије РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ кривично дело извршио странац који има пребивалиште у страној држави, тој држави се могу, ван услова предвиђених у члану 540. овог законика, уступити сви кривични списи ради кривичног гоњења и суђења, ако се страна држава томе не противи. 

(2) Пре доношења решења о спровођењу истраге одлуку о уступању доноси надлежни државни тужилац ЈАВНИ ТУЖИЛАЦ. У току истраге ову одлуку на предлог државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА доноси истражни судија, а до почетка главног претреса - веће (члан 24. став 6). 

(3) Уступање се може дозволити за кривична дела за која је предвиђена казна затвора до десет година, као и за кривична дела угрожавања јавног саобраћаја. 

(4) Ако је оштећени југословенски држављанин ДРЖАВЉАНИН СРБИЈЕ И ЦРНЕ ГОРЕ, уступање није дозвољено ако се он томе противи, осим ако је дато обезбеђење за остваривање његовог имовинскоправног захтева. 

(5) Ако се окривљени налази у притвору, од стране државе затражиће се најкраћим путем да у року од петнаест дана извести да ли преузима гоњење. 

Члан 537. 

(1) Захтев стране државе да се у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ предузме гоњење југословенског држављанина ДРЖАВЉАНИНА РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ или лица које има пребивалиште у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ за кривично дело извршено у иностранству, упућује се са списима надлежном државном тужиоцу ЈАВНОМ ТУЖИОЦУ на чијем подручју то лице има пребивалиште. 

(2) Ако је надлежном органу стране државе поднесен имовинскоправни захтев, поступиће се као да је тај захтев поднесен надлежном суду. 

(3) О одбијању да се предузме кривично гоњење, као и о правноснажној одлуци донесеној у кривичном поступку, обавестиће се страна држава која је упутила захтев. 

Члан 538. 

Садржину молбе и друга питања која се односе на пружање међународне кривичноправне помоћи, која нису регулисана овим закоником, ближе ће регулисати савезни министар правде. 

Члан 540. 

(1) Претпоставке за издавање јесу: 

1) да лице чије се издавање тражи није југословенски држављанин ДРЖАВЉАНИН СРБИЈЕ И ЦРНЕ ГОРЕ; 

2) да дело због кога се тражи издавање није извршено на територији Савезне Републике Југославије РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ, против ње или њеног држављанина; 

3) да је дело због кога се тражи издавање кривично дело и по домаћем закону и по закону државе у којој је извршено; 

4) да по домаћем закону није наступила застарелост кривичног гоњења или застарелост извршења казне или да кривично дело није обухваћено амнестијом; 

5) да странац чије се издавање тражи није због истог дела од домаћег суда већ осуђен, или да за исто дело није од домаћег суда правноснажно ослобођен, осим ако се стичу услови за понављање кривичног поступка предвиђени овим закоником, или да против странца није у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ због истог дела учињеног према Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ покренут кривични поступак, а ако је покренут поступак због дела учињеног према југословенском држављанину ДРЖАВЉАНИНУ СРБИЈЕ И ЦРНЕ ГОРЕ, да је положено обезбеђење за остваривање имовинскоправног захтева оштећеног; 

6) да је утврђена истоветност лица чије се издавање тражи; 

7) да има довољно доказа за основану сумњу да је странац чије се издавање тражи учинио одређено кривично дело или да постоји правноснажна пресуда. 

(2) Као домаћи закон, у смислу тачке 3. става 1. овог члана, сматра се савезни закон, односно закон републике чланице на чијој територији се налази суд надлежан за одлучивање о издавању. 

(3) (2) Под условима из тач. 3, 4. и 6. става 1. овог члана и ако за исто кривично дело није већ осуђен од домаћег суда, може се одобрити издавање странца или југословенског држављанина ДРЖАВЉАНИНА СРБИЈЕ И ЦРНЕ ГОРЕ међународном суду који је Савезне Републике Југославије СРБИЈА И ЦРНА ГОРА признала потврђеним међународним уговором. 

Члан 541. 

(1) Поступак за издавање окривљених или осуђених странаца покреће се по молби стране државе. 

(2) Молба за издавање подноси се Савезном министарству правде ОРГАНУ ОДРЕЂЕНОМ ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ. 

(3) Уз молбу за издавање морају се приложити: 

1) средства за утврђивање истоветности окривљеног, односно осуђеног (тачан опис, фотографије, отисци прстију и сл.); 

2) уверење или други подаци о држављанству странца; 

3) оптужница или пресуда или одлука о притвору или који други акт раван овој одлуци, у изворнику или овереном препису, у коме треба да је назначено име и презиме лица чије се издавање тражи и остали подаци потребни за утврђивање његове истоветности, опис дела, законски назив кривичног дела и докази за основану сумњу; 

4) извод из текста кривичног закона стране државе који се има применити или је примењен према окривљеном због дела поводом кога се тражи издавање, а ако је дело извршено на територији треће државе, онда и извод из текста кривичног закона те државе. 

(4) Ако су поменути прилози састављени на страном језику, треба да је приложен и оверен превод на српском језику. 

Члан 542. 

(1) Савезно министарство правде ОРГАН ОДРЕЂЕН ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ доставља молбу за издавање странца истражном судији суда на чијем подручју странац борави или на чијем подручју се затекне. 

(2) Ако се не зна пребивалиште или боравиште странца чије се издавање тражи, установиће се оно претходно, преко органа унутрашњих послова. 

(3) Ако молба одговара условима из члана 541. овог законика, истражни судија ће странцу одредити притвор, ако постоје разлози из члана 142. овог законика, односно предузеће друге мере за обезбеђење његовог присуства, осим ако је већ из саме молбе очигледно да нема места издавању. Притвор може трајати најдуже до извршења одлуке о издавању али не дуже од годину дана од дана притварања. На овај притвор сходно се примењује одредба члана 143. и члана 146. став 2. овог законика. 

(4) Истражни судија ће, пошто установи истоветност странца, овом без одлагања саопштити због чега се и на основу којих доказа тражи његово издавање и позваће га да наведе шта има у своју одбрану. 

(5) О саслушању и одбрани саставиће се записник. Истражни судија упутиће странца да може узети браниоца или ће му га поставити по службеној дужности, ако је одбрана по овом законику обавезна. 

Члан 543. 

(1) У хитним случајевима, кад постоји опасност да ће странац побећи или да ће се сакрити, орган унутрашњих послова може странца лишити слободе ради спровођења истражном судији надлежног суда на основу молбе надлежног иностраног органа, без обзира како је упућена. У молби треба да буду наведени подаци за утврђивање истоветности странца, природа и назив кривичног дела, број одлуке, датум, место и назив иностраног органа који је одредио притвор и изјава да ће издавање бити тражено редовним путем. 

(2) Кад се одреди притвор у смислу става 1. овог члана и странац буде спроведен истражном судији, истражни судија ће после његовог саслушања, одредити притвор и о притвору известити Савезно министарство правде ОРГАН ОДРЕЂЕН ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ. 

(3) Истражни судија ће пустити на слободу странца кад престану разлози за притвор, или ако молба за издавање не буде поднесена у року који је он одредио, водећи рачуна о удаљености државе која тражи издавање, а који не може бити дужи од два месеца од дана притварања странца. О овом року обавестиће се страна држава. На молбу стране државе, веће надлежног суда може продужити овај рок у оправданим случајевима највише још за један месец. 

(4) Кад прописана молба буде поднесена у одређеном року, поступиће истражни судија по члану 542. ст. 3. и 4. овог законика. 

Члан 545. 

(1) Ако веће надлежног суда установи да нису испуњене законске претпоставке за издавање, донеће решење да се молба за издавање одбија. Ово решење доставиће тај суд по службеној дужности суду одређеном републичким прописом, који ће по саслушању државног тужиоца ЈАВНОГ ТУЖИОЦА потврдити, укинути или преиначити решење. 

(2) Ако је странац у притвору, веће може одлучити да он остане у притвору до правноснажности решења о одбијању издавања. 

(3) Правноснажно решење којим се издавање одбија доставиће Савезном министарству правде ОРГАНУ ОДРЕЂЕНОМ ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ, које ће о томе обавестити страну државу. 

Члан 547. 

Ако суд поводом жалбе нађе да су испуњене претпоставке за издавање странца, односно ако против таквог решења првостепеног суда не буде уложена жалба, предмет се доставља савезном министру правде ОРГАНУ ОДРЕЂЕНОМ ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ, који ће одлучити о издавању. 
Члан 548. 

(1) Савезни министар правде ОРГАН ОДРЕЂЕН ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ доноси решење којим издавање дозвољава или не дозвољава. Министар ОРГАН може донети решење да се издавање одложи зато што је због другог кривичног дела код домаћег суда у току кривични поступак против странца чије се издавање тражи или што се странац налази на издржавању казне у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ. 

(2) Савезни министар правде ОРГАН ОДРЕЂЕН ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ неће дозволити издавање странца који у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ ужива право азила, ако се ради о политичком или војном кривичном делу, ако су странцу угрожени живот или слобода због расе, вере, етничке припадности, друштвеног положаја или политичких убеђења, ако постоје озбиљни разлози да се верује да ће у држави која тражи изручење, странац мора бити изложен нехуманом поступању или тортури, или ако у поступку који је претходио изручењу странцу није било омогућено да има браниоца. Министар ОРГАН може одбити издавање ако су у питању кривична дела за која је у домаћем закону предвиђена казна затвора до три године, или ако је инострани суд изрекао казну лишења слободе до једне године. 

Члан 549. 

(1) У решењу којим дозвољава издавање странца министар ОРГАН ће навести: 

1) да се он не може гонити за друго, пре издавања, учињено кривично дело; 

2) да се према њему не може извршити казна за друго, пре издавања, учињено кривично дело; 

3) да се према њему не може применити тежа казна од оне на коју је осуђен, нити смртна казна; 

4) да се он не сме издати трећој држави ради гоњења за кривично дело учињено пре дозвољеног издавања. 

(2) Осим наведених услова, савезни министар правде ОРГАН ОДРЕЂЕН ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ може поставити и друге услове за издавање, у складу са законом и међународним уговором. 

Члан 550. 

(1) О решењу којим је одлучено о издавању обавестиће се страна држава дипломатским путем. 

(2) Решење којим се дозвољава издавање доставиће се Савезном министарству за унутрашње послове, који наређује да се странац спроведе до границе, где ће се на уговореном месту предати органима стране државе која је тражила издавање. 

Члан 552. 

(1) Ако се против лица које се налази у страној држави води у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ кривични поступак или ако је лице које се налази у страној држави домаћи суд казнио, савезни министар правде ОРГАН ОДРЕЂЕН ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ може поднети молбу за издавање. 

(2) Молба се подноси страној држави дипломатским путем и њој се прилажу исправе и подаци из члана 541. овог законика. 
Члан 553. 

(1) Кад постоји опасност да ће лице за које се тражи издавање побећи или да ће се сакрити, савезни министар правде ОРГАН ОДРЕЂЕН ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ може и пре него што се поступи по члану 552. овог законика тражити да се против тог лица предузму потребне мере ради његовог притварања. 

(2) У молби за привремено притварање посебно ће се назначити подаци о истоветности траженог лица, природа и назив кривичног дела, број одлуке, датум, место и назив органа који је одредио притвор, односно подаци о правноснажности пресуде, као и изјава да ће се издавање тражити редовним путем. 

Члан 555. 

(1) Ако издавање тражи страна држава од друге стране државе, а тражено лице би се имало спровести преко територије Савезне Републике Југославије РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ, спровођење може, на молбу заинтересоване државе, дозволити савезни министар правде ОРГАН ОДРЕЂЕН ПОСЕБНИМ ПРОПИСОМ под условом да се не ради о југословенском држављанину ДРЖАВЉАНИНУ СРБИЈЕ И ЦРНЕ ГОРЕ и да се издавање не врши за политичко или војно кривично дело. 

(2) Молба за спровођење лица преко територије Савезне Републике Југославије РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ мора садржати све податке из члана 541. овог законика. 

(3) Под условом узајамности, трошкови спровођења лица преко територије Савезне Републике Југославије РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ падају на терет савезног буџета. 

Члан 558. 

(1) Ако захтев за накнаду штете не буде усвојен или по њему орган управе не донесе одлуку у року од три месеца од дана подношења захтева, оштећени може код надлежног суда поднети тужбу за накнаду штете. Ако је постигнут споразум само у погледу дела захтева, оштећени може тужбу поднети у погледу остатка захтева. 

(2) Док траје поступак из става 1. овог члана, не тече застарелост предвиђена у члану 557. став 1. овог законика. 

(3) Тужба за накнаду штете подноси се против републике  чланице РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ. на чијој  територији се налази суд који је судио у првом степену,  а ако је у питању одлука Војног суда – против Савезне Републике Југославије
Члан 564. 

(1) Лицу коме је због неосноване осуде или неоснованог лишења слободе престао радни однос или својство осигураника социјалног осигурања, признаје се радни стаж, односно стаж осигурања као да је било на раду за време за које је због неосноване осуде или неоснованог лишења слободе стаж изгубило. У стаж се урачунава и време незапослености до које је дошло због неосноване осуде или неоснованог лишења слободе, а која није настала кривицом тог лица. 

(2) Приликом сваког решавања о праву на које утиче дужина радног стажа, односно стажа осигурања, надлежни орган или организација узеће у обзир стаж признат одредбом става 1. овог члана. 

(3) Ако орган или организација из става 2. овог члана не узме у обзир стаж признат одредбом става 1. овог члана, оштећено лице може захтевати да суд наведен у члану 558. став 1. овог законика утврди да је признавање овог времена наступило по закону. Тужба се подноси против органа или организације која оспорава признати стаж и против републике чланице, односно Савезне Републике Југославије РЕПУБЛИКЕ СРБИЈЕ (члан 558. став 3). 

(4) На захтев органа, односно организације код које се право из става 2. овог члана остварује, исплатиће се из буџетских средстава (члан 558. став 3) прописан допринос за време за које је одредбом става 1. овог члана стаж признат. 

(5) Стаж осигурања признат одредбом става 1. овог члана у целини се урачунава у пензијски стаж. 

Члан 569. 

(1) Потерницу и објаву расписује орган унутрашњих послова надлежан по месту оног државног органа пред којим се води кривични поступак, односно установе из које је побегло лице на издржавању казне или заводске мере. 

(2) Ради обавештавања јавности о потерници или објави могу се користити и средства јавног обавештавања. 

(3) Ако је вероватно да се лице за којим је издата потерница налази у иностранству, Савезно министарство унутрашњих послова може расписати и међународну потерницу, уз прибављену сагласност Савезног министарства правде. 

(4) На молбу иностраног органа, Савезно министарство унутрашњих послова може расписати потерницу и за лице за које се сумња да се налази у Савезној Републици Југославији РЕПУБЛИЦИ СРБИЈИ, ако је у молби дата изјава да ће се у случају проналажења тог лица затражити његово издавање. 
Члан 573. 

(1) Право на понављање кривичног поступка правноснажно довршеног пре 1. јануара 1954. године биће уређено посебним савезним законом. До тада остаје на снази члан 6. Уводног закона за Законик о кривичном поступку ("Службени лист ФНРЈ", бр. 40/53). 

(2) У погледу накнаде штете неоправдано осуђеним и неосновано лишеним слободе, одредба члана 7. Уводног закона за Законик о кривичном поступку ("Службени лист ФНРЈ", бр. 40/53) примењује се и после ступања на снагу овог законика, осим ако се друкчије предвиди савезним законом из става 1. овог члана. 
Члан 575. 

Подзаконске прописе предвиђене овим закоником надлежни савезни органи донеће у року од шест месеци од дана ступања на снагу овог законика. 

У тексту Законика о кривичном поступку речи: «државни тужилац» у одређеном падежу замењују се речима: «јавни тужилац» у одговарајућем падежу.
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